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Buddha 

Ce  fel  de  viată  a  dus  Buddha? 

> 

A 

ÎNCĂ  DIN  VREMURI  ANCESTRALE,  oamenii  au  dezvoltat 
cete  mai  variate  forme  de  religie.  Fie  că  s-au  închinat 
soarelui,  focului,  naturii  sau  animalelor,  oamenii  şi-au 
umplut  viaţa  cu  lucruri  La  care  să  se  roage.  Acest  tip  de 
comportament  a  ajuns  să  fie  cunoscut  drept  „religie”. 

Cu  aproximativ  2500  de  ani  în  urmă,  s-a  născut  Siddhartha 
Gautama,  prinţul  unei  regiuni  din  nordul  indiei,  care  a 
decis  să  îşi  dedice  viaţa  descoperirii  adevărului  existenţei 
şi  religiei. 

înţelegând  durerea  existenţei  şi  ciclul  vieţii  pe  care 
trebuie  să  îl  parcurgă  toate  fiinţele,  Gautama  a  devenit 
Buddha,  cel  care  îi  va  învăţa  pe  cei  din  jur  cum  să  se  ridice 
deasupra  durerii  existenţiale.  Dar  cum  arăta  lumea  în  care 
a  trăit  Buddha,  fondatorul  budismului? 


TABEL  CRONOLOGIC 


2500?  Î.Hr. 

S  Se  dezvoltă  civilizaţia  indiană 

1760?  Î.Hr. 

Este  finalizat  Codul  lui  Hammurabi 

1600?  T.Hr. 

în  China  începe  Dinastia  Yîn 

1333  Î.Hr. 

I  Tutankamon  urcă  la  putere  în  Egipt 

1230?  Î.Hr. 

Moise  primeşte  cele  10  Porunci 

1000?  Î.Hr. 

S  Poporul  arian  migrează  către  valea  râului  Gange 

800?  Î.Hr. 

I  Naşterea  brahmanismului 

753  Î.Hr. 

I  întemeierea  Romei 

509  Î.Hr. 

S  înfiinţarea  Senatului  Roman 

481  Î.Hr. 

B  Confucius  finalizează  cronica  Primăvara  şi  Toamna 

475  Î.Hr. 

I  în  China  Începe  Perioada  Regatelor  Războinice 

463?  Î.Hr. 

Naşterea  lui  Buddha 

450?  Î.Hr. 

I  Sunt  prezentate  cele  douăsprezece  table  ale  dreptului  roman 

447?  Î.Hr. 

f  Căsătoria  cu  prinţesa  Yasodhara 

438  Î.Hr. 

1  Terminarea  construcţiei  Partenonului 

434?  Î.Hr. 

I  Naşterea  fiului  său.  Rahula  /  Părăsirea  căminului 

431  Î.Hr. 

Izbucneşte  RăzboîuL  PeLoponesiac 

428?  Î.Hr. 

I  Buddha  ajunge  la  iluminare  La  Gaya. 

413  Î.Hr. 

Civilizaţiile  se  unesc  Lângă  bazinuL  Gangelui 

391?  Î.Hr. 

I  Tentativă  de  asasinare  a  lui  Buddha 

387  Î.Hr. 

I  înfiinţarea  Academiei  lui  Platon 

383?  Î.Hr. 

|  Atingerea  Nirvanei  la  Kushinagar 

335  Î.Hr. 

I  Alexandru  cel  Mare  îşi  începe  campania 

330  Î.Hr. 

|  Zorii  elenismului  persan 

323  î.Hr.-283  Î.Hr. 

1  Vremea  lui  Ptolemeu  1  Soter 

268?  Î.Hr. 

B  începerea  domniei  lui  Ashoka  cel  Mare  /  răspândirea  budismului 

258?  Î.Hr. 

B  Budismul  se  extinde  către  sud 

221  Î.Hr. 

B  începutul  dinastiei  Qin  în  China 

196  Î.Hr. 

I  Sculptarea  Pietrei  din  Rosetta  în  Egipt 

168  Î.Hr. 

1  Roma  cucereşte  Macedonia 

160?  Î.Hr. 

1  Prezentarea  textelor  sacre  budiste  timpurii 

Domnia  lui  Menander !  I  răspândirea  budismului 
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|  Viaţa  şi  vremurile 


Viata  învolburată 

y 

a  înţeleptului  care 
şi-a  salvat  semenii 

Născut  prinţ  într-un  mic  regat  din  Nordul  Indiei,  se  aştepta 
din  partea  sa  să  devină  un  rege  fără  seamăn.  Dar  văzând  suferinţa 
poporului,  copleşit  de  bătrâneţe,  boală  şi  moarte,  a  căutat  să  se 
elibereze  de  vremelnicia  vieţii,  dedicându-se  astfel  studiilor  religioase. 
După  o  perioadă  îndelungată  de  ascetism,  Buddha  a  descoperit 
propria  sa  modalitate  de  a  salva  lumea. 

Cum  a  reuşit  aceasta? 

Naşterea  pruncului  de  aur 

Grădina  din  Lumbini 


IN  JURUL  ANULUI  500  Î.HR.,  La  baza  Munţilor 
Himalaya,  într-o  regiune  care  se  situează  în 
prezent  la  graniţa  dintre  India  şi  Nepal,  se  întin¬ 
dea  micuL  regat  cunoscut  drept  Shakya,  Regele 
uneia  dintre  provinciile  Kosala,  stă pânitorul  aces¬ 
tei  regiuni,  se  numea  Suddhodana, 

Când  a  venit  timpul  să  nască,  Regina  Maha  Maya 
a  revenit  în  oraşul  sau  natal,  Kolyan,  lăsându-şi  în 
urmă  soţul  măcinat  de  nelinişte.  In  acea  vreme, 
micile  regate  din  nordul  Indiei  se  războiau  frec¬ 


vent  intre  ele,  căutând  să  se  distrugă  reciproc, 
lată  lumea  tumultuoasă  în  care  avea  să  se  nască 
pruncul  nostru. 

într-o  noapte,  păşind  sub  Lumina  Lunii,  Regina 
Maya  a  poposit  La  mijlocul  drumului,  pentru  a  se 
odihni  în  frumoasa  grădină  din  Lumbini.  în  acea 
gradină,  frumoasele  flori  ashoka,  despre  care  se 
spune  că  au  darul  de  a  vindeca  orice  tristeţe,  erau 
în  plină  floare.  Odihnindu-se  în  penumbră,  Reginei 
Maya  La  venit  brusc  sorocul  şi  a  dat  naştere  unui 


*  Sculptură  basorelief 
în  templul  dedicat  Mayei, 
care  reda  naşterea  Lui 
Sîddhartha.  Copilul  ora 
predestinat  să  ducă  o  viaţă 
ieşită  din  comun. 


Buddhal 


prinţ  dolofan.  L-au  botezat  Slddhartha,  cel  ce-şi 
îndeplineşte  ţelul. 

Se  spune  că  povestea  naşterii  Lui  Buddha,  înte¬ 
meietorul  budismului,  este  profund  încărcată  de 
simbolism, 

De-abia  născut,  pruncul  rotofei,  auriu,  dintru 
început  capabil  să  stea  în  picioare,  a  aţintit  mâna 
spre  ceruri  spunând  „Cer  deasupra,  cer  dede¬ 
subt",  parcă  dorind  să  spună  Jranscend  atât 
cerurile  cât  şi  pământul".  Dar  cum  însemnările 
şi  cronicile  nu  sunt  foarte  detaliate,  nu  ne  este 
cunoscut  nici  măcar  dacă  pruncul  sfânt,  desti¬ 
nat  să  cunoască  iluminarea,  s-a  născut  cu  adevă¬ 
rat  în  463  î.Hr. 


Biblioteca  de  amintiri 


LUMBINI,  PAMANTUL  SFÂNT 


Siddhartha  a  văzut  lumina  zilei  în  micul  oraş 
Lumbinî  din  Nepal,  situat  la  graniţa  actuală 
cu  India.  înălţimile  munţilor  Hîmalaya  sunt 
irigate  de  un  izvor  natural  de  origine  gla¬ 
ciară.  Când  l-a  născut  pe  Siddhartha,  Maya 
s-a  adăpostit  sub  un  arbore  ashoka  sacru 
şi  străvechi,  făcător  de  minuni  De  acest 
arbore  ashoka  se  leagă  multe  credinţe  şi 
tradiţii  budiste. 

Această  locaţie  a  fost  descoperită  ulte¬ 
rior  drept  locul  naşterii  lui  Buddha  de  către 


arheologi,  în  special  prin  urmărirea  pele¬ 
rinajului  Regelui  Ashoka.  Regele  a  mar¬ 
cat  locul  cu  un  stâlp  de  piatră,  gravat  cu 
cuvintele  „Aici  s-a  născut  Buddha".  De  aici, 
se  poate  presupune  că  Buddha  a  existat  în 
realitate,  având  în  vedere  evidenţierea  locu¬ 
lui  naşterii  sale.  în  afară  de  asta,  este  un 
loc  obişnuit,  lipsit  de  strălucire,  cu  excep¬ 
ţia  unui  mic  altar  în  cinstea  Reginei  Maya, 
căreia  femeile  însărcinate  I  se  roagă  pentru 
o  naştere  uşoară. 


Profeţia  asceţilor 

Cum  Regina  Maya  a  născut  în  drum  spre  regatul 
nataL,  grupul  a  decis  să  facă  cale  întoarsă  şi  să  se 
îndrepte  spre  Kapilavastu.  încântat  de  naşterea 
primului  său  fiu,  regeLe  a  invitat  numeroşi  oaspeţi 
La  palat,  pentru  a  sărbători  noul  membru  al  fami¬ 
liei.  Se  spune  că,  văzând  ursita  copilului,  un  pust¬ 
nic  a  izbucnit  în  lacrimi.  Când  Regele  l-a  ches¬ 
tionat  cu  privire  la  comportamentul  său  ciudat, 
acesta  i-a  explicat. 

„Micuţul  va  deveni  un  Buddha,  dar  cum  sunt 
bătrân  şi  mai  am  prea  puţin  timp  pe  lumea  aceasta, 
nu  voi  ajunge  să  mă  bucur  de  învăţămintele  sale." 

Regele,  îngrijorat  cu  privire  La  viitorul  tânărului 
său  fiu,  a  adunat  în  jurul  său  opt  Brahmani  pe  care 
i-a  rugat  să  îi  explice  ce  se  va  întâmpla.  Dintre 
aceştia,  şapte  au  spus  că  fie  se  va  apleca  spre 
ceLe  lumeşti  şi  va  deveni  un  Rege  magnific,  fie  va 


renunţa  La  cele  lumeşti  pentru  a  deveni  un  mare 
sfânt.  Numai  al  optulea,  un  Brahman  pe  nume 
Kaundinya,  a  fost  de  altă  părere.  „Tânărul  prinţ  va 
ajunge  să  cunoască  cele  patru  suferinţe:  bătrâ¬ 
neţea,  boala,  moartea  şi  penitenţa,  va  transcede 
lumea  şi  va  deveni  un  mare  Buddha." 

După  această  profeţie,  alături  de  patru  din¬ 
tre  însoţitorii  săi,  a  hotărât  să  aştepte  ziua  în  care 
Siddhartha  îşi  va  împlini  destinul. 

Cu  toate  acestea,  profeţiile  asceţilor  nu  l-au  Lămurit 
pe  rege.  Ce  voia  să  însemne  că  singurul  său  urmaş  va 
cunoaşte  iluminarea?  Pentru  a  înrăutăţi  şi  mai  mult 
situaţia,  soţia  sa  a  trecut  în  nefiinţă  la  numai  şapte  zile 
după  ce  a  dat  naştere  prinţului.  Temându-se  ca  nu 
cumva  asceţii  sa  fi  avut  dreptate,  Suddhodana  a  înce¬ 
put  să  îşi  urmărească  fiul  îndeaproape,  de  teamă  ca 
acesta  să  nu  îşi  părăsească  într-adevăr  căminul,  pen¬ 
tru  a  urma  calea  iluminării. 


Peisaj  din  Nepal. 


Viata  si  vremurile 

i  a 


Tinereţea 
frământată 
a  prinţului 

Deşertăciunea  vieţii  de  la  curtea  regală 

SlOOHARTHA,  a  cărui  mamă  s-a  stins  din  viaţă 
La  şapte  zile  după  ce  l-a  zămislit,  a  fost  crescut 
de  sora  mamei  sale,  cea  care  avea  să-i  fie  mamă 
vitregă,  Maha  PajapatL  La  şase  ani  a  început  să 
meargă  la  scoală,  intrând  pentru  prima  dată  în 
contact  cu  copiii  altor  nobili.  Siddhartha  a  fost 
un  elev  ca  şi  ceilalţi,  studiind  materii  precum  lim¬ 
bile  străine  şi  matematica,  s-a  jucat,  $-a  luptat, 
fiindu-i  dragi  sporturi  precum  trasul  cu  arcul.  în 
toate  îi  depăşea  cu  muLt  pe  colegii  săi. 

Tatăl,  remarcându-i  talentele,  era  fericit  La  gân¬ 
dul  că  într-o  zi,  băiatul  va  ajunge  să  fie  un  rege 
măreţ.  însă  trebuia  să  se  asigure  ca  fiul  său  nu  va 
deveni  copilul  pe  care  pustnicii  L-au  văzut  cunos¬ 
când  cele  patru  suferinţe  vremelnice,  si  astfel  a 
conceput  un  plan  -  a  interzis  apropierea  oricărui 
ascet  La  mai  puţin  de  treizeci  de  metri  de  prinţ  şi  a 
înlăturat  toate  florile  din  parcuri  şi  grădini. 

în  tot  acest  timp,  Siddhartha  s-a  mutat  din  palat 
în  palat,  în  funcţie  de  sezon,  bucurindu-se  de  o 
viaţă  de  lux  şi  plăceri.  Apoi,  la  împlinirea  vârstei 
de  şaisprezece  ani,  toate  tinerele  bune  de  măritat 
au  fost  aduse  la  palat,  astfel  încât  prinţul  să-şî  poată 
alege  mireasa,  A  ales-o  pe  Yasodhara,  o  tânăra  de 
aceeaşi  vârstă.  Pe  parcursul  vieţii  a  avut  parte  de 
trei  soţii, 

în  tot  acest  timp,  Regele  a  început  să  se  întrebe 
dacă  nu  cumva  temerile  saLe  au  fost  nefon¬ 
date,  Fiul  său  se  înscrisese  în  mod  evident  pe 
calea  spre  ocuparea  tronului.  Dar  doar  pentru  că 
Siddhartha  trăia  în  huzur,  nu  însemna  că  era  şi 
fericit.  Indiferent  de  plăcerile  în  care  se  cufunda, 


^  Imagine  din  Lumbini 

de  luxul  care  ÎL  înconjura  pretutindeni,  sau  de  ceea 
ce  făceau  soţiile  pentru  a-i  fi  pe  pLac,  viaţa  sa  la 
palat  era  goală  şi  lipsită  de  sens. 


Decizia  de  a  pleca 

în  jurul  aniversării  a  douăzeci  şi  noua  de  ani  a 
venit  vremea  ca  Siddhartha  să  îşi  împlinească 
destinul.  Prima  sa  soţia,  Yasodhara,  era  însărci¬ 
nată  şi  avea  să  nască  în  curând.  Siddhartha,  de 
teamă  că  se  va  alege  cu  încă  un  lucru  care  să  îl 
lege  de  curtea  părinteasca,  era  din  ce  în  ce  mai 
deprimat.  însoţit  de  doar  câţiva  servitori,  a  ple¬ 
cat  de  la  castel,  îndreptându-se  spre  oraş.  TatăL 
său,  încă  îngrozit  de  ideea  că  fiuL  va  cunoaşte  ..cele 
patru  suferinţe"  din  ursită,  îi  interzisese  să  plece 
La  oraş,  dar  de  data  aceasta  Siddhartha  a  ignorat 
acest  avertisment  şi  a  pornit  la  drum. 

în  prima  zi,  a  plecat  într-o  trăsură  trasă  de  cai, 
îndreptându-se  spre  răsărit.  Apoi,  pe  drum,  a  văzut 
un  bătrân  sleit  de  puteri  stând  la  o  cotitură  a  dru¬ 
mului. 


▼  Fresca  din  grota  nr.  1 7  din 
Maharashtra  Ajanta.  India, 


i  Forfota  oraşului  este  şi 
acum  la  fel  de  mare  ca  şi  cea 
din  vremea  lui  Siddhartha. 
Aceasta  agitaţie  trebuie  să 
fi  pirul  cu  totul  şi  cu  totul 
stranie  cuiva  caro  a  crescut 
într-un  palat  Liniştit. 


*  Relief  descoperit  în  Pakistan,  înfăţîşându~l  pe  Siddhartha 
îndreptând  u-se  spre  şcoală  intr-o  trăsură. 


Xe  este  aceasta?"  a  întrebat.  „Pare  a  fi  un  om, 
dar  e  cu  mult  prea  zdrenţăros." 

„Acela  este  un  bătrân.  Când  înaintăm  în  vârstă, 
cu  toţii  vom  ajunge  ca  el",  a  venit  răspunsul. 

Peste  măsură  de  şocat,  şi  nedorind  să  continue 
călătoria,  prinţul  a  făcut  cale  întoarsă,  revenind  la 
palat.  Totuşi,  când  a  ieşit  pe  poarta  sudică  a  doua  zi, 
a  întâlnit  un  bolnav,  iar  a  treia  zi,  ieşind  pe  poarte 
de  apus,  a  dat  peste  un  cadavru.  în  ciuda  tuturor 
eforturilor  depuse  de  tată,  Siddhartha  a  fost  năpă¬ 
dit  pe  neaşteptate  de  suferinţele  acestei  lumi. 

Prin  întâia  sa  experienţă  cu  neplăcerile  unei 
lumi  pe  care  tatăl  a  făcut  tot  posibi Lui  să  i-o 
ascundă,  Siddhartha  a  început  să  se  întrebe  dacă 
viaţa  nu  înseamnă  mai  mult  decât  o  viaţă  în  huzur, 
Lipsită  de  sens,  la  palat,  Apoi,  a  patra  zi,  a  pLe- 
cat  pe  poarta  nordică  şi  a  întâlnit  un  ascet,  pe  care 
L-a  întrebat  despre  viaţă,  pentru  ca  apoi  să  hotă¬ 
rască  să  aleagă  La  rândul  său  calea  înţelepciunii. 
Aceste  călătorii  au  dat  naştere  ideii  de  a  deveni 


pustnic  şi  de  a  căuta  să  eva¬ 
deze  din  ghearele  suferinţei 
lumii,  aşteptând  ocazia  de  a- 
şi  părăsi  căminuL  pentru  tot¬ 
deauna. 

Hotărât  să  se  întâlnească 
cu  un  ascet,  a  pLecat  de  acasă, 
dar  imediat  ce  a  pLecat,  a  pri¬ 
mit  veşti  de  la  palat.  Soţia 
sa  tocmai  îi  oferise  un  fiu. 
întorcându-se  fără  tragere  de 
inimă  La  castel,  s-a  găsit  în 
imposibilitatea  de  a  da  curs 
dorinţei  de  a  urmări  adevărul 
Totuşi,  de  teamă  că  La  vederea 
pruncului,  voinţa  sa  va  ceda, 
a  refuzat  din  răsputeri  să  îşi 
privească  fiul.  Tatăl  său  însă, 
nu  a  pregetat  să  cheme  muzi¬ 
canţii  şi  dansatorii,  organi¬ 
zând  o  petrecere  fastuoasă 
pentru  a  sărbători  naşterea 
micuţuLui.  însă  Siddhartha, 
după  ce  s-a  îmbătat  La  petre¬ 
cere,  în  Loc  să  danseze  sau 
să  adoarmă  ca  şi  ceilalţi,  s-a 
convins  şi  mai  mult  de  nimic¬ 
nicia  şi  de  vremelnicia  vieţii  şi 
a  părăsit  palatuL  din  nou. 


^  Cleios  gg«aKALi2 

TRASUL  CU  ARCUL  Şl  UCIDEREA 


încă  de  la  o  vârstă  fragedă,  Siddhartha  a 
început  să  înveţe  atât  materiile  teoretice 
cât  şi  artele  militare.  Dintre  toate  acestea, 
trasul  cu  arcul  era  considerat  cel  mai  impor¬ 
tant.  în  acele  vremuri,  stăpânirea  acestei 
„arte"  însemna  să  fii  un  bărbat  adevărat. 
Siddhartha  se  dovedise  a  fî  cel  mai  bun,  cu 
toate  acestea  nu  îi  făcea  nicio  plăcere  sa 
exerseze  acest  sport.  Gândindu-se  la  arc  ca 
la  o  armă  mortală,  pentru  Siddhartha  antre¬ 
namentele  erau  o  tortură  curată,  deoarece 
ie  compara  cu  vânatul  animalelor. 

într-o  zi,  Siddhartha  se  plimba  prin  pădure 
cu  frăţiorul  său.  Micuţul  a  tras  într-o  lebădă, 
dar  Siddhartha,  suferind  pentru  biata  făp¬ 
tură,  în  loc  să  îşi  laude  fratele,  a  alergat  într- 
un  suflet  să  o  salveze.  Fratele  s-a  înfuriat, 
dar  Siddhartha  i-a  spus:  „Dacă  murea,  era  a 
ta,  dar  acum  că  am  salvat-o,  îmi  aparţine" 
câştigând  disputa  în  cele  din  urmă,  după 


multe  insistenţe  pe  lângă  cei  mai  vârstnici. 
Acesta  a  fost  primul  dintr-o  lungă  serie  de 
episoade  încărcate  de  compasiunea  sa  faţă 
de  toate  făpturile. 


*  Siddhartha  practicând  tragerea  cu  arcul. 
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Instrucţie  istovitoare 

JT 


Omul-cheie 


MAEŞTRII  LUI  BUDDHA,  ALARA  Şl  UDAKA 


Deşi  Buddha  a  ajuns  In  cele  din  urmă  la  ilumi- 

Inare  prin  forţe  proprii,  la  începutul  drumului  a 
căutat  ajutorul  a  doi  maeştri.  Când  Siddhartha 
şi-a  părăsit  căminul  la  vârsta  de  29  de  ani,  pri¬ 
etenii  l-au  sfătuit  să  se  îndrepte  spre  Rajagaha. 
Aceasta  era  capitala  regatului  prosper  al  Maga- 
dheir  şi  în  acelaşi  timp  centrul  gândirii,  filosofiei, 
literaturii  şi  culturii  modeme.  Cufundat  In  aceste 
noi  concepte,  a  învăţat  pentru  prima  oară  teh¬ 
nici  precum  meditaţia.  Deşi  pe  atunci  erau  la 
modă  felurite  tipuri  de  penitenţă,  Siddhartha  a 
ales  să  ajungă  la  iluminare  prin  meditaţie  împre¬ 
ună  cu  un  grup  de  asceţi  renumiţi  ai  vremii.  Pri¬ 
mul  a  fost  învăţătorul  Alara  Kalama.  însă  nu  a 
hotărât  acest  lucru  de  capul  lui.  S-a  oprit  şi  a 
vorbit  pe  drum  cu  mulţi  asceţi,  până  când  Intr- 
un  sfârşit  s-a  trezit  la  porţile  lui  Alara  Kalama, 
din  Munţii  VInhya.  Alara  era  renumit  în  tot 
Nepalul  drept  cel  mai  bun  învăţător  Intr-ale  reli¬ 
giei.  Când  s-au  întâlnit  înţeleptul  avea  104  ani. 
L-a  învăţat  pe  Siddhartha  să  mediteze  la  Ideea 
|  ca,  atunci  când  nu  ai  nimic,  nu  ai  nici  frămân¬ 


tări  Siddhartha  a  atins  această  stare  ideală  cu 
extraordinară  uşurinţă,  iar  Alara  a  ajuns  să  îl  pri¬ 
vească  ca  pe  un  maestru,  Neatingând  încă  ilu¬ 
minarea,  Siddhartha  a  plecat  mal  departe. 

Mai  apoi  a  învăţat  de  la  Udaka  Ramaputta, 
un  alt  înţelept  considerat  un  maestru  al  medi¬ 
taţiei.  Tehnica  sa  a  meditaţiei  presupunea  că, 
dacă  îţi  goleşti  inima  şi  mintea,  vei  ajunge  la 
revelaţie.  Lui  Siddhartha  nu  La  fost  dificil  să-şi  I 
însuşească  acest  concept,  fără  însă  a  avea  suc¬ 
ces  în  atingerea  Nîrvanel  Udaka  a  ajuns  la  rân¬ 
dul  său  să-l  considere  un  mare  învăţător,  dar 
încă  o  dată,  tânărul  prinţ  a  plecat  în  căutarea 
a  mai  mult.  Ce  a  reuşit  Siddhartha  să  înveţe  de  I 
la  aceşti  doi  maeştri  a  fost  nu  doar  arta  medita¬ 
ţiei  dar  şl  adevărul  cu  privire  la  suferinţă,  şi  cum 
să  o  transcenzl 

Ideile  acestor  doi  învăţători  hau  arătat  lui  I 
Buddha  că,  odată  ce  al  atins  iluminarea,  este  I 
important  să  o  propovăduieşti  semenilor.  La 
şapte  ani  după  ce  La  lăsat  în  urmă,  ambii  profe¬ 
sori  s-au  stins  din  viaţă, 


►  Statuie  a  ascetului  Buddha,  descoperită 
în  Pakistan.  După  ce  şi -a  părăsit  căminul 
Buddha  şi-a  devotat  viaţa  privaţiunilor  şî 
căutării  SLuminăriL 


Pădurea  din  Lfruvela,  în 
care  Buddha  a  mers  în 
căutarea  iluminării. 


Despărţirea  de  la  râul  Anoma 

Lăsând  In  urma  căminul  său  natal  din 
Kapîlvastu,  Siddhartha  a  călărit  până  în  zori,  încă 
nu  se  sesizase  dispariţia  sa.  înainte  de  plecare 
s-a  oprit  în  odaia  soţiei  sale.  Aceasta  ţinea  copi¬ 
lul  în  braţe,  protejându-î  prin  somn  faţa  cu  mâna 
sa,  Siddhartha  s-a  confruntat  atunci  cu  o  dilemă: 
dacă  îi  muta  mâna  ca  sa  vadă  faţa  copilului,  risca 
să  îşi  trezească  soţia,  A  decis  să  nu  îşi  privească 
fiul,  şi  a  părăsit  casa, 

A  decis  că  dacă  avea  sa  găsească  în  lume  ceea 
ce  căuta,  se  va  întoarce  să  privească  chipul  pro¬ 
priului  fiu. 

în  zori  a  ajuns  la  graniţa  naţiunii,  pe  râul  Anoma, 
Scoţându-şi  hainele  fine  de  mătase  şi  bijuteriile  şi 
înmânându-Le  servitorului,  alături  de  cal,  i-a  porun¬ 
cit  servitorului  Channa  sa  se  întoarcă  La  palat. 

Dar  Channa  voia  să-şi  urmeze  prinţul  şi  să  îl 
servească  în  continuare,  fapt  refuzat  cu  tărie  de 
acesta.  Acceptând  în  cele  din  urmă  să  $e  întoarcă, 


servitorul  a  încălecat.  îndreptându-se  spre 
curtea  regală. 

Din  nefericire,  calul  extenuat  nu  a  putut 
merge  într-un  ritm  constant.  Chiar  şi  atunci 
când  Channa  a  decis  să  descalece  şi  să  meargă 
alături  de  roi b.  chiar  şi  trăgând  animalul  după 
sine,  în  cele  din  urmă  calul  nu  a  mai  putut  să 
continue,  iar  Channa  a  izbucnit  în  plâns. 


Penitenţă  şi  ezitare 

în  efortul  de  a  se  Lepăda  de  constrângerile 
lumeşti  şi  de  a  căuta  adevărul,  Siddhartha 
s-a  ras  în  cap  şi  şi-a  început  viaţa  de 
ascet.  Curând  şi-a  dat  seama  că  acest 
mod  de  viaţă  nu  este  din  cale-afară  de 
dificil  Rătăcind  fără  odihnă  şi  cerşind 
mâncare,  acest  mod  de  viaţă  nu  îi  părea 
ieşit  din  comun. 


Buddha 


Aflând  ca  prinţul  Shakyei  s-a  pierdut  în 
lume  în  căutarea  Iluminării,  Kaundinya, 
Brahmanul  care  l-a  ursit  lui  Siddhartha 
că  va  ajunge  cu  siguranţă  un  mare 
Buddha,  i-a  ieşit  în  întimpinare.  El  şi  pri¬ 
etenii  săi  care  se  retrăseseră  din  socie¬ 
tate  pentru  a  învăţa  laolaltă  cu  Buddha 
au  reuşit  în  cele  din  urmă  să  intre  în  gru¬ 
pul  Siddharthei,  Şi  astfel,  grupul,  găsindu- 
şi  noul  guru,  a  continuat  să  rătăcească.  în 
ciuda  diferenţelor  de  educaţie,  asceţii  au  decis 
să  îl  urmeze  pe  Liderul  proorocit,  după  mulţi  ani 
petrecuţi  în  căutarea  acestui  profesor  experimen¬ 
tat  si  înţelept.  în  timpul  căLatoriei  sale  iniţiatice, 
Siddhartha  a  depăşit  nivelul  învăţătorilor  săi  Alara 
şi  Udaka,  trecând  la  un  nivel  superior 
Căutând  adevărata  iluminare,  grupul  a  ajuns  la 
Uruvela.  AcoLo  au  dat  peste  o  pădure  liniştită,  ide¬ 
ală  pentru  meditaţie,  un  fir  de  apă  în  care  s-au 
putut  spăla,  şi  un  oraş  în  apropiere  unde  au  putut 
cerşi  milostenia  celorlalţi:  locul  ideal  pentru  a 
învăţa.  Dar  bărbaţii  nu  vroiau  să  se  bazeze  doar 
pe  maestrul  lor,  şi  au  decis  să  studieze  pe  cont 
propriu  cum  să  atingă  ei  înşişi  iluminarea. 

La  acel  moment,  au  hotărât  să  ţină  post. 
Curând  după  prima  zi  de  post,  au  renun¬ 
ţat  să  mai  cerşească  mâncare,  alegând 
mai  degrabă  să  trăiască  precum  arbo¬ 
rii  şi  iarba,  luându-şi  hrana  exclusiv  din 
natură.  în  cele  din  urmă,  într-o  zi,  mân- 


►  Ascet  în  pădure* 
imagine  amintind  de 
timpul  petrecut  de 
Siddhartha  în  Uruvela. 


Pictură  înfăţişa ndu-i  pe 
Siddhartha  şi  însoţitorii  săi  în 
timpul  celor  sase  ani  de  căutare 
ascetică  a  iluminării. 


când  o  singură  iuiubă,  au  ajuns  la  stadiul  de 
post  în  adevăratul  sens  al  cuvântului.  După 
un  post  îndelungat,  trupul  odată  puternic  al  lui 
Siddhartha  se  asemăna  acum  unei  mumii. 

Dar  chiar  şi  după  un  post  atât  de  lung  şi 
după  stăpânirea  cu  măiestrie  a  medita¬ 
ţiei,  tot  nu  a  reuşit  să  cunoască  ilumina¬ 
rea.  îmbrăcat  în  haine  luate  de  pe  morţi,  în 
nopţile  cu  lună  plină  şi  cu  lună  nouă,  când 
se  spune  că  se  petrec  Lucruri  înfricoşătoare, 
obişnuia  să  stea  într-un  cimitir  şi  să  medi¬ 
teze,  iar  toate  acestea  erau  experienţe  ale 
ascetismului. 

în  tot  acest  timp,  a  continuat  să  medi¬ 
teze,  fără  însă  a  găsi  ceea  ce  căuta.  După 
şase  ani  de  viaţă  de  acest  fel.  Siddhartha  a 
ajuns  la  concLuzia  că  învăţaturile  acumulate 
până  atunci  nu  vor  duce  La  iluminare,  şi  nu  ar  tre¬ 
bui  să  Fie  predicate  ca  atare.  Toată  munca  sa  asi¬ 
duă  se  dovedise  a  fi  în  van.  Suspendat  între  viaţă  şi 
moarte,  ascetul  slăbit  a  primit  un  boL  de  lapte  de 
La  un  trecător  cioban.  Neîntrevăzând  sensul  con¬ 
tinuării  acestor  studii  sterpe,  Siddhartha  a  hotă¬ 
rât  să  însoţească  o  vreme  ciobanul,  reuşind  trep¬ 
tat  să  se  întremeze.  Dar  când  a  revenit  într-un  târ¬ 
ziu  La  cei  cinci  tovarăşi  ai  săi,  sănătos  şi  în  putere, 
aceştia  au  fost  dezamăgiţi.  Crezând  că  şi-a  aban¬ 
donat  complet  studiile,  cei  cinci  l-au  părăsit  furi¬ 
oşi.  Singurul  rămas  în  pădurea  din  Uruvela  a  fost 
Siddhartha  însuşi. 
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Apariţia  unui  Buddha 


Bărbatul  cu  aură  puternică 

In  SATUL  alăturat  trăia  fiica  unei  familii  înstă¬ 
rite,  Sujata.  Tânăra  femeie,  care  era  însărcinată, 
s-a  rugat  zeului  arborelui  banyan.  să  îi  aducă  un  fiu, 
făgăduindu-i  ca  ofrandă  un  ospăţ,  dacă  dorinţa  îi  va 
fi  împlinită.  Cu  rădăcinile  aeriene  şi  trunchiul  puter- 
nic,  copacul  era  divinizat,  ca  loc  sacru  şi  străvechi. 

Nu  după  mult  timp,  Sujata  a  născut  un  băie¬ 
ţel  sănătos  şi,  conform  promisiunii,  a  început  să 
gătească  pentru  spiritul  arborelui.  Apoi  a  aflat  de 
La  cei  din  jur  că  arborele  căpătase  o  ciudată  aură 
de  culoare  aurie.  Grăbindu-se  să  termine  pregăti¬ 
rile  pentru  ospăţ,  a  aLergat  într-un  suflet  la  copa¬ 
cul  banyan,  în  acea  dimineaţă,  l-a  întâlnit  pe  băr¬ 
batul  a  cărui  aură  radia  în  apropierea  copacu¬ 
lui.  Gândindu-se  că  această  fiinţă  era  întruchipa¬ 
rea  spiritului  copacului,  a  îngenuncheat  în  reverie. 
Femeia  a  simţit  aura  stranie  emanând  din  stră¬ 
fundurile  fiinţei  care  stătea  în  faţa  sa. 

Sujata  a  rostit  „fiinţă  măreaţă,  fie  că  eşti  om  sau 
zeu,  acceptă  această  ofrandă  şi  foloseşte-o  ca  să 
îţi  duci  planurile  La  bun  sfârşit/'  apoi  i-a  oferit  făp¬ 
turii  care  stătea  sub  copac  hrană  şi  Lapte  matern. 

Din  momentuL  în  care  Siddhartha  a  înţeles  că 


nu  va  putea  afla  adevărul,  totul  se 
pusese  în  mişcare..  S-a  îmbăiat,  $-a 
reîntors  la  locul  său,  şi  şi-a  început 
ultima  masă  în  postura  celui  aflat  în 
căutarea  iluminării. 

Iluminarea  în  sine  reprezintă  o 
Luptă  cu  diferitele  karme.  Iluminarea 
poate  fi  atinsă  de  un  discipol  care 
a  căutat-o  cu  sinceritate,  şi  care 
dispune  atât  de  forţă  spirituala  cât 
şi  fizică.  După  ce  a  băut  laptele, 

Siddhartha  a  plutit  pe  râu,  spunând: 

„Şi  de  voi  descoperi  adevărul,  voi 
fi  asemenea  unei  nave  care  pluteşte 
împotriva  cursului  râului/' 

Când  a  spus  aceste  cuvinte,  s-a  petrecut  ceva 
straniu;  a  început  sa  plutească  într-adevăr  împo¬ 
triva  cursului  râului.  Odată  cu  Lăsarea  serii  şi  a 
întunericului,  Siddhartha  s-a  întors  să  se  odih¬ 
nească  sub  copacul  iluminării.  Şi-a  imaginat  iarba 
blestemându-L  pe  cel  care  o  coseşte,  A  început  să 
privească  meditativ  spre  răsărit.  Atunci  a  căzut 
intr-o  stare  de  depersonalizare. 


^  Tânără  femeie  dându-i  o 
ofrandă  unui  călugăr  budist. 

Cum  Buddha  a  căpătat 
iluminarea  U  scurt  timp  după 
primirea  darului  Sujatei, 
procedura  a  devenit  tradiţională- 


Varsiune 


Soţia  şi  fiul  abandonaţi  de  Siddhartha  i-au  deve¬ 
nit  discipoli  după  ce  a  devenit  Buddha.  In  tim¬ 
pul  misiunilor  sale,  s-a  oprit  în  oraşul  său  natal, 
Kapilvastu,  de  nenumărate  ori,  dar  la  început 
oamenii  erau  neîncrezători  în  ideile  sale.  Pe 
măsură  ce  cutreiera  oraşul,  îşi  câştiga  tot  mai 
mulţi  adepţi,  printre  aceştia  numărându-se  fiul 
şi  soţia  sa.  De  altfel,  cunoscut  fiind  câ  femeile 
te  pot  abate  de  la  calea  iluminării,  într-o  primă 
etapă  a  refuzat  sâ  accepte  discipoli  femei,  Dar  în 
cele  din  urmă  a  acceptat,  cu  condiţia  ca  adepţii 
bărbaţi  să  fie  obedienţi,  şi  i-a  permis  soţiei  sale 
să  se  alăture  grupului. 

Fiul  său  a  părăsit  căminul  la  vârsta  de  9  ani 
pentru  a  deveni  discipol.  Fiind  însă  fiul  natural 
al  lui  Buddha,  se  întâmpla  să  afişeze  un  com¬ 
portament  arogant  şi  grosolan  faţă  de  ceilalţi 
adepţi.  Pentru  Buddha,  acest  lucru  era  de  neac¬ 
ceptat,  aşa  că  Fa  avertizat  cu  asprime,  după 
care  băiatul  s-a  transformat  într-unul  dintre  cei 
mai  serioşi  elevi  ar  săi. 

Din  nefericîrerin  timpul  vieţii  lui  Buddha, ţara 


SHAKYA, 


►  TempluL  ridicat  pe  locul 
iluminării  lui  Buddha, 


ULTERIOR 

sa  natală  a  fost  cotropită  de  o  armată  vecină,  ca 
urmarea  unui  conflict  mai  vechi.  La  un  moment 
dat,  regatul  Shakya  ar  fi  trebuit  să  trimită  o  prin¬ 
ţesă  regatului  vecin  spre  a  fi  încoronată  regină, 
dar  a  trimis  în  schimb  o  sclavă  deghizată,  care 
apoi  a  dat  naştere  unui  rege.  Când  şi-a  descope¬ 
rit  originile,  regele  s-a  înfuriat  atât  de  tare,  încât 
a  atacat  întregul  ţinut  cu  gândul  de  a-i  rade 
toată  populaţia  de  pe  faţa  pământului. 


*  Pictură  într-un  muzeu  din  Berlin  care  zugrăveşte 
atacul  asupra  rămăşiţelor  lut  Buddha  după 
moartea  acestuia, 

in  hi 


Buddha 


Acelaşi  tip  de  capac 
străvechi  precum  acela  sub 
care  a  stat  Buddha  când  a 
atins  iluminarea. 


Conform  legendei,  demonul  Mara  i-a  pus  mai 
multe  obstacole  în  calea  iluminării  la  acel  moment, 
l-a  trimis  Siddharthei  multe  tentaţii  şi  dorinţe, 
în  speranţa  că  acestea  ÎL  vor  deturna  de  La  desti¬ 
nul  său.  Mai  apoi  i  s-a  revelat  lipsa  de  speranţă  a 
ciclului  reîncarnării;  este  posibil  să  fii  prins  pen¬ 
tru  totdeauna  în  ciclul  impermanenţei  şl  al  morţii, 
şi,  aşa  cum  şi-ar  fi  dorit  Mara  să  îl  facă  să  creadă, 
ciclul  era  fără  ieşîre. 

Mara  a  luat  multe  forme  diferite  încer¬ 
când  să-l  tenteze,  inclusiv  în  persoana 
unor  femei  frumoase.  Dar  indiferent 
de  numărul  tentaţiilor  care  se  perin¬ 
dau  prin  faţa  sa,  Siddhartha  continua 
să  mediteze,  depăşind  toate  încercările. 

DincoLo  de  orice  dorinţă  pământească, 
depăşind  dorinţa  faţă  de  cele  lumeşti, 
curăţat  de  toate  pornirile  carnale,  după 
ani  Lungi  de  căutări,  reuşise  în  sfârşit  să 
scape  din  ciclul  vieţii  şi  al  morţii,  atin¬ 
gând  Nirvana,  devenind  în  cete  din  urmă 
Buddha, 


*+  Buddha  meditează  sub  capacuL 
iLumî nării.  Există  nenumărate 
picturi  ale  acestei  scene.  în  stiluri 
diferite,  înfăţişând  atingerea 
iluminării. 


La  acel  moment,  a  realizat  că  a  evadat  din  sam- 
sara  [ciclul  reîncarnării]  şi  a  înţeles  ca  această 
Lume  nu  mai  avea  nicîo  valoare. 

Când  Buddha  s-a  trezit  din  meditaţie,  nu  şi-a 
părăsit  imediat  tocul  de  sub  copacuL  iluminării. 
Recunoscător  faţă  de  spaţiul  în  care  a  cunoscut 
pentru  prima  dată  nirvana,  a  zăbovit  acolo  pentru  o 
vreme.  în  toc  să  se  întoarcă  La  viaţa  sa  precedentă. 
Cum  pe  acolo  au  trecut  întâmplător  doi  negus¬ 
tori,  Le-a  povestit  imediat  acestora  experi¬ 
enţa  sa.  Cei  doi  l-au  crezut  pe  Loc,  deve¬ 
nind,  în  esenţă,  primii  budişti.  Când  s-a 
întors  într-un  târziu,  aşa  cum  îşi  propu¬ 
sese,  La  soţia  şi  fiul  său,  la  palat,  Buddha. 
Siddhartha  Gautama,  avea  35  de  ani, 


Lucruri  petrecute  sub  copacul 
iluminării 


După  primirea  ofrandei,  Buddha  s-aîntors 
ta  râu.  Trupul  său  începuse  să  Lumineze, 
şi  simţea  că  Luminarea  se  apropie. 


Viata  si  vremurile 

#  I 


Distrugerea  Shakyei 


învăţăturile  florii  de  lotus 

* 


t  LocuL  unde  şi-a  ţinut 
Buddha  prima  predică. 

De  aici  a  plecat  însoţit  de 
discipolii  săi  pentru  a-şi 
continua  învăţăturile  cu 
privire  La  nou-descoperita 
iluminare. 


In  ciuda  EFORTURILOR  LUI  MARA.  Buddha  3 
fost  capabil  să  atingă  iluminarea  poposind  sub 
copacul  Bodhl,  Acum,  se  confrunta  cu  o  nouă 
misiune:  să  Le  facă  cunoscute  înţelegerea  ilumi¬ 
nării  şi  eliberarea  de  samsara  tuturor  celorlalte 
fiinţe  conştiente  ale  acestui  pământ,  în  speranţa 
că  şi  acestea  La  rândul  Lor  vor  atinge  nirvana.  Dar 
întrebarea  era  de  unde  să  înceapă... 

Buddha  a  poposit  Lângă  un  heLesteu  şi  a  medi¬ 
tat.  A  văzut  florile  de  Lotus  care  pluteau,  şi  a  înţe- 
Les  că  deşi  păreau  ea  plutesc  La  suprafaţa  apei,  cea 
mai  mare  parte  a  acestora  era  scufundată  în  iaz. 
Privind,  şi-a  dat  seama  că  lumea  era  cu  adevărat 
plină  de  oameni  care  aveau  nevoie  de  aceste  învă¬ 
ţături  privind  realitatea.  Florile  luau  fiinţă  în  adân¬ 
curile  heleşteului,  şi  se  ridicau  cu  disperare  pen¬ 
tru  a  înmuguri  la  suprafaţă.  Oamenii  aflaţi  în  cău¬ 
tarea  căii  se  comportă  similar.  Dacă  îi  încurajezi 
câtuşi  de  puţin,  mugurele  tor  va  ajunge  La  supra¬ 
faţă  şl  va  înflori  minunat.  Dar  dacă  din  întâmplare 
mugurele  se  abate  de  la  drumul  său,  se  va  des¬ 
compune  înainte  să  iasă  din  apă  La  Lumina  soa¬ 
relui. 

Buddha  s-a  îndreptat  spre  Varanasi.  A  mers 
într-un  parc  cu  căprioare  să  vorbească  cu  câţiva 
vechi  prieteni,  inclusiv  cu  Kaundinya,  cu  privire  La 


ceea  ce  a  învăţat.  Dar  aceştia  au  fost  surprinşi  de 
felul  cum  arăta  şi  s-au  arătat,  într-o  primă  etapa, 
dispreţuitori. 

,rNu  eşti  cumva  acel  Gautama  care  se  pretin¬ 
dea  a  fi  ascet?" 

încă  nu  înţeleseseră  de  ce  Siddhartha  a  decis 
să  părăsească  grupul  în  pădurea  din  Uruvela.  Dar 
curând  şi-au  dat  seama  că  acesta,  după  ce  s-a 
despărţit  de  ei,  atinse  un  nivel  de  înţelegere  nee- 
g  a  tată  de  niciun  alt  membru  al  grupului.  în  faţa 
lor  nu  mai  stătea  vechiul  Lor  prieten,  Gautama,  pe 
care  îl  Lăsaseră  în  urmă  în  pădure,  ci  un  Buddha 
iluminat  care  descoperise  adevărul.  Căzând  în 
genunchi,  l-au  rugat  pe  înţelept  să  Le  arate  caLea, 
şi,  pe  măsură  ce  începeau  să  înţeleagă  totul  pas 
cu  pas,  membrii  grupului  i-au  devenit  dîscîpoLL 
Metaforic  vorbind,  vechii  prieteni  nu  erau  altceva 
decât  floarea  de  lotus  care  ajunsese  la  suprafaţa 
apei,  înmugurind,  odată  ce  văzuse  lumina  rele¬ 
vată  de  Buddha. 

La  Kapîlvastu 

După  ce  Kaundinya  şi  ceilalţi  i-au  devenit  disci¬ 
poli,  grupul  de  călugări  budişti  (sangha)  a  crescut 
cu  repeziciune.  Sangha  a  fost  un  grup  foarte  meto¬ 
dic,  format  dintr-un  fel  de  adunare  a  căLugărilor 
Scopul  acestora  era  în  primul  rând  să  înţeleagă 


Buddha 


învăţaturile  lui  Buddha,  apoi  să  plece  La  rânduL  Lor 
în  misiuni  în  care  să  propovăduiască  ce  au  acu¬ 
mulat  şi,  în  final,  să  atingă  iluminarea,  asemenea 
întemeietorului  credinţei  Lor  Buddha  era  însoţit 
oriunde  cu  dragă  inimă  de  acest  grup.  Aceştia  pre¬ 
dicau  tuturor  celor  care  nu  aflaseră  despre  aceste 
învăţături.  De  ziua  sa,  Regele  Suddhodana  a  pri¬ 
mit  ştire  că  fiul  său  devenise  Buddha,  aşa  cum  i  se 
ursise  cu  mult  timp  în  urmă.  La  auzul  acestei  veşti, 
regele  a  trimis  un  servitor  spre  Buddha,  rugându-i 
să  revină  La  Kapilvastu  şi  să  le  predice  oamenilor 
de  acolo.  Dar  indiferent  de  câte  ori  a  trimis  servi¬ 
tori  cu  acest  mesaj,  aceştia  se  întorceau  acasă  cu 
mâinile  goale.  Problema  era  că,  în  loc  să-şi  prezinte 
propunerea  pe  loc,  servitorii  se  opreau  o  vreme  să 
îi  asculte  predica,  erau  cuceriţi  şi  uitau  de  misiu¬ 
nea  iniţială' 

Al  zecelea  delegat  trimis  a  fost  prietenul  din 
copilărie  al  Lui  Buddha,  KaLudayi,  care  în  cete  din 
urmă  a  reuşit  să  îi  şi  transmită  mesajul.  Buddha  a 
acceptat  să  predice  la  KaptLvastu.  Cu  toate  aces¬ 
tea,  primirea  din  oraşul  natal  l-a  dezamăgit.  Se 
adunase  o  gloată  de  dimensiuni  mari,  e  adevă¬ 
rat,  dar  nu  ca  să  îi  asculte  învăţămintele,  ci  ca  să 
îl  vadă  pe  Buddha,  ceL  care  pornise  din  mijlocul 
lor.  încercând  să  Le  atragă  atenţia  asupra  motivu¬ 
lui  real  pentru  care  se  afla  acolo,  a  făcut  o  minune, 
reuşind  să  plutească  în  aer. 

în  acea  seară,  a  reuşit  în  sfârşit  să  facă  ceea  ce 
nu  reuşise  cu  şapte  ani  în  urmă;  şi-a  cunoscut  fiul, 
pe  Rahula.  Dar  acum,  că  depăşise  toate  nevoile 
lumeşti,  nu  mai  simţea  nimic  pentru  copil.  Nu  L-a 
perceput  ca  pe  fiul  său,  ci  ca  pe  o  fiinţă  umani  care 
avea  nevoie  de  ajutor  în  găsirea  căii.  Multe  dintre 


<  Sculptură  Înfâţişându-L 
pe  Buddha  încercuit  de 
diferite  alte  divinităţi. 


gospodăriile  Regelui  au  fost  transformate  aproape 
instantaneu.  Din  păcate,  acest  Lucru  a  slăbit  puterea 
regatului  în  ansamblu,  şi  curând  aceasta  a  căzut 
pradă  ţării  vecine.  Dar  pentru  Buddha,  prosperi¬ 
tatea  fizică  a  ţării  era  mai  puţin  importantă  decât 
bunăstarea  şi  [Luminarea  celor  care  trăiau  acolo. 


*  Pictură  cu  scene  din  viaţa 
lui  Buddha  iTempkil  Wat 
Suwannranrt  din  ThaiLanda). 


*  Ruinele  Mănăstirii  Jlvakamravana. 


MUNCA  DE  MISIONAR:  TRAIUL  UŞOR 

Buddha,  care  şi-a  petrecut  45  de  ani  din  viaţă  ca  misionar  pentru  a  le  arăta  oamenilor  cum 
pot  atinge  Nirvana,  a  avut  o  influenţă  majoră  asupra  celor  pe  care  i-a  întâlnit.  în  primul  an  de 
propovăduire,  2000  de  oameni  şi-au  părăsit  căminele  pentru  a-3  urma, Toţi  aceştia  au  devenit 
parte  din  Sangha. 

învăţăturile  Iul  Buddha  î-au  ajutat  pe  mulţi  să  pornească  pe  calea  iluminării.  Dorinţa  de  a 
propovădui  adevărul,  Pa  dus  [a  distanţe  uriaşe  de  locul  unde  a  atins  iluminarea,  Bodh  Gaya. 
Dacă  în  timpurile  moderne  o  distanţă  de  320  de  kilometri  ar  putea  fi  parcursă  în  patru  ore  cu 
trenul  în  acele  vremuri  călătoria  pe  jos  pentru  a  parcurge  aceeaşi  distanţă  dura  până  la  zece 
zile.  încă  de  la  prima  călătorie,  şaizeci  de  oameni,  provenind  din  cele  mai  variate  pături  soci¬ 
ale,  s-au  alăturat  celor  cinci.  Acesta  a  fost  începutul  primului  pelerinaj. 

în  primele  câteva  luni  ale  anului  vremea  a  îngreunat  foarte  mult  călătoriile,  dar  acest  lucru 
nu  i-a  descurajat  pe  călători.  Sangha  a  poposit  în  diferite  locuri  ajunse  acum  celebre,  inclusiv 
intr-o  pădure  de  bambuşi  din  Rajagaha,  în  Nord-Estul  Indiei  şi  mulţi  s-au  oprit  să  le  asculte 
predica.  Este  un  loc  de  importanţă  specială  pentru  Buddha  însuşi,  unde  grupul  a  revenit  de  nu 
mai  puţin  de  douăzeci  de  ori,  şi  unde  s-au  convertit  foarte  mulţi  oameni.  Din  întreaga  doctrină 
şi  lucrare  budistă,  se  pare  că  partea  cea  maî  facilă  este  cea  de  misionariat! 
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Fondatorul  unei  noi  credinţe 


Ignorarea  ierarhiei 

BuDDHA,  ca  întemeietor  al  unei  noi  religii,  era 
preocupat  în  principal  aă  împărtăşească  învăţătu¬ 
rile  sale  cât  mai  multor  oameni,  însă  adepţii  săi, 
văzând  ierarhia  strictă  a  Brahmanilor  din  cadrul 
bisericii,  doreau  să  instituie  ceva  similar  în  cre¬ 
dinţa  budistă.  Brahmanii  îşi  orânduiau  membrii 
clerului  de  la  marii  preoţi  care  conduceau  lucru¬ 
rile,  până  la  cel  mai  mărunt  nivel,  aceia  care  tru¬ 
deau  la  cele  mai  grele  munci.  Aceştia  erau  urmaţi 
de  laici. 

Cererea  adepţilor  nu  era  lipsită  de  importanţă. 
Totuşi,  Buddha  nu  numai  că  nu  era  dispus  să  facă 
distincţie  între  oameni,  dar  considera  toate  fiin¬ 
ţele  vii  drept  având  nevoie  de  ajutor  în  mod  egal. 
Buddha  considera  că,  de-a  lungul  timpuLui,  orice 
încercare  de  a  institui  anumite  delimitări  la  nivel 
de  clase  socio-economice,  îî  făcuse  pe  cei  impli¬ 
caţi  să  piardă  din  vedere  adevărurile  esenţiale. 
Sistemul  de  castă  nu  le  permitea  oamenilor  să  se 
concentreze  asupra  valorilor  spirituale.  Acestea 
au  fost  motivele  pentru  care  noua  credinţă  nu  a 
sprijinit  ideea  de  clasă. 


Buddha  şi  Sangha  au  făcut  tot  posibilul  să 
îşi  continue  predicile,  dar  activităţile  Le-au  fost 
reduse  drastic  de  vremea  potrivnică  în  sezonul 
ploios  si  vara,  între  mai  şi  iuLie.  In  aceste  intervale, 
Buddha  obişnuia  pur  si  simplu  să  mediteze  şi  să 
aştepte  venirea  vremii  frumoase,  în  timp  ce  adep¬ 
ţii  îi  aduceau  ofrande. 

Au  continuat  să  predice  în  păduri  şi  în  grădini. 
Este  interesant  de  remarcat  că,  dacă  budismul  de 
astăzi  ne  duce  cu  gândul  La  imaginea  unor  mari 
temple,  în  vremea  Lui  Buddha  ideea  era  de  necon¬ 
ceput,  Nu  exista  altceva  decât  mici  colibe  clădite 
în  păduri. 

Pacea  Nirvanel 

Cele  patru  adevăruri  nobile  şi  calea  cu  opt  braţe. 

Dacă  nu  crezi  că  Dumnezeu,  omul  şi  chiar  ceru¬ 
rile  sunt  nepersonale,  atunci  eşti  încorsetat  de 
nume  şi  de  forme. 

„Sunt  prizonierii  propriilor  păreri  şi  sunt  întris¬ 
taţi  de  mizeria  lumii.  Dorinţele  îi  ţintulesc,  sunt 
seduşi  de  propriile  vise,  ce  pot  face  oare  aceşti 


ISTORIA  DE  4000  DE  ANI  A  INDIEI:  HINDUISMUL 


Religia  iniţiali  a  Indiei,  hinduismul  vechi  de  4000  de  ani,  este  destul  de  dife¬ 
rită  de  budism.  în  vremurile  moderne  ne  referim  ta  această  credinţă  sub  multe 
nume,  dar  denumirea  de  hinduism  e  cea  mai  des  întâlnită..  Uneori  i  se  mai 
spune  şi  Religie  Vedică,  sau  credinţa  Brahmanilor. 

Hinduismul  se  bazează  pe  o  sumă  mare  de  texte  sacre.  împărţite  în  Sruti 
(revelate)  şi  Smriti  (rememorate)  şi  dezvoltate  de-a  lungul  mileniilor,  aceste 
scripturi  dezvoltă  teme  precum  teologia,  filosofia  şi  mitologia,  şi  asigură  o  mai 
bună  cunoaştere  spirituală  şi  un  ghid  al  practicii  dharmei  (legea  vieţii  religi¬ 
oase).  Din  punct  de  vedere  ortodox,  dintre  aceste  texte  sacre,  cele  maî  Impor¬ 
tante  şi  vechi  sunt  Vedele  şi  Upanishadeie. 

Hinduismul  este  un  sistem  de  gândire  divers,  cu  credinţe  care  variază  de 
la  monoteism  la  politelsm,  panenteism,  panteism,  monism  şi  ateism.  Une¬ 
ori  acesta  este  caracterizat  drept  henoteîst  (divinizarea  unui  singur  Dumne¬ 
zeu,  acceptând  în  aceiaşi  timp  existenţa  altor  zeităţi),  dar  orice  astfel  de  ter¬ 
men  implică  o  simplificare  excesivă  a  complexităţilor  şi  varietăţii  din  cadrul 
acestei  religii, 

Majoritatea  hinduşilor  cred  că  spiritul  sau  sufletul  -  „şinele" adevărat  ai  fie¬ 
cărei  persoane,  denumit  âtman,  este  etern.  Conform  teologiei  moniste/pan- 
teiste  a  hinduismului  (precum  şcoala  Advaita  Vedanta),  acest  Âtman  este  în 
esenţă  diferit  de  Brahman,  spiritul  suprem.  Brahmanul  este  descris  drept  „cel 
unic";  de  aceea,  aceste  şcoli  sunt„non-dualiste™  Scopul  în  viaţă,  conform  şcolii 
Advaita,  este  de  a  înţelege  că  âtmanul  cuiva  este  identic  cu  Brahmanul,  sufle¬ 
tul  suprem.  Upanishadeie  arată  că  oricine  devine  complet  conştient  de  âtman 
ca  şi  esenţă  a  sinelui  propriu,  înţelege  identitatea  sa  cu  Brahmanul  şi  astfel 
atinge  Moksha  (eliberarea), 


Alte  şcolî  dualiste  (de  exemplu  Dvaita  şi  Bhaktî)  înţeleg  prin  Brahman  Fiinţa 
Supremă  care  deţine  personalitate  distinctă  şi  o  venerează  în  consecinţă,  ca 
Vîshnu,  Brahma,  Shiva  sau  Shakti,în  funcţie  de  sectă.  Atmanul  este  dependent 
de  Dumnezeu,  în  timp  de  Moksha  depinde  de  dragostea  de  Dumnezeu  şi  de 
mila  Domnului.  Când  Dumnezeu  este  perceput  ca  o  fiinţă  supremă  personali 
(mai  degrabă  decât  ca  un  principiu  infinit),  acesta  poartă  numele  de  Ishvara 
(„Stăpânul"),  Bhagavan  („Cel  de  bun  augur"),  sau  Parameshwara  („Stăpânul 
suprem").  Totuşi,  interpretările  cu  privire  ia  Ishvara  sunt  variate,  mergând  de 
la  lipsa  credinţei  în  ishvara,  aşa  cum  e  cazul  adepţilor  lui  Mimamsakas,  până  la 
Identificarea  Brah¬ 
manului  cu  Ishvara 
în  şcoala  Advaita, 

Există  de  aseme¬ 
nea  şcoli  precum 
Samkhya  care  pro¬ 
povăduiesc  învăţă¬ 
turi  ateiste. 


>  Hinduşi  în  diverse 
poziţii  de  meditaţie 
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oameni  pentru  a-şi  depăşi  planurile  personaLe?" 

Pe  scurt,  conform  şcoLii  de  gândire  a  tui  Buddha, 
a  fi  prins  în  propriile  viziuni  te  face  incapabil  să 
atingi  scopul  final;  adevărul  „iluminării".  în  reali¬ 
tate,  Buddha  credea  că  adevărul  obţinut  fără  chin 
este  inutil.  Ei  le  spunea  elevilor  cât  de  dificilă  ar 
trebui  să  fie  această  cale,  prin  conversaţii  exem¬ 
plificatoare, 

„Un  bărbat  este  străpuns,  în  mod  dureros,  de  o 
săgeată  înveninată.  Dacă  transformă  găsirea  făptaşu¬ 
lui  care  a  tras  în  el  în  prioritatea  numărul  unu  şi  dacă 
refuză  să  smulgă  săgeata  până  îl  găseşte,  otrava  se 


va  răspândi  în  organism  şi  va  muri  cu  siguranţă." 

Lumea  este  plină  de  durere  şi  suferinţă.  Buddha 
considera  că,  mai  mult  chiar  decât  căutarea  esen¬ 
ţei  sau  a  cauzei  suferinţei,  cel  mai  important 
lucru  este  găsirea  unei  metode  de  a  o  elimina. 
Brahmanii  hinduşi  dezbateau  de  sute  de  ani  la 
curtea  regală  existenţa  omului  şi  ce  îşi  doreşte 
umanitatea,  fără  însă  a  găsi  un  răspuns  la  această 
dilemă:  ce  trebuie  făcut  ca  să  alinăm  durerea  exis¬ 
tenţei?  Buddha  a  descoperit  răspunsul,  şi  învăţă¬ 
turile  sale  s-au  extins  cu  repeziciune,  pe  măsură 
ce  erau  acceptate  de  către  public. 


*  0  ilustraţie  cu  Buddha 
realizată  în  secoLul  XX 
în  India.  în  timpul  vieţii 
sale.  nu  existau  încă  texte 
budiste.  Discipolii  săi  i-au 
înţeles  însă  învăţâtunLe  şi 
Le-au  transmis  mal  departe.. 


I  Fragment  de  sculptură  reprezentându-L 
pe  Buddha  şî  pe  adepţii  săi 


Viata  si  vremurile 

i  l 


>  Ruinele  unui  templu 

,  -  m  _  din  estul  Japoniei. 

Prim-plan 

Cele  şase  virtuţi 

Buddha  NE  Învaţă  ca  răspunsul  privind  ilu¬ 
minarea  începe  cu  acceptarea  faptului  că  în  lume 
există  muLtă  tristeţe  şi  suferinţă.  Acesta  este  con¬ 
ceptul  Jmpermanenţef  care  stă  ta  baza  curentului 
de  gândire  budist.  Jm permanenţa'  reprezintă  faptul 
că  tot  ceea  ce  trăieşte  va  ajunge  să  moară,  tot  ceea 
ce  are  formă  se  va  distruge;  este  înţelegerea  faptu¬ 
lui  că  niciun  Lucru  de  pe  acest  pământ  nu  va  exista  la 
nesfârşit  şi  se  reduce  la  faptul  că  „nimic  nu  durează 
o  veşnicie".  Aceste  gânduri  ale  tui  Buddha  s-au  con¬ 
siderat  a  fi  de  natură  cvasi -ştiinţifica,  mai  degrabă 
decât  reLigioasă,  La  acea  vreme.  El  i-a  învăţat  pe 
oameni  că  natura  transforma  tot  ce  există  pe  acest 
pământ,  fără  excepţie. 

In  această  viaţă,  pe  care  o  vei  pierde  cu  siguranţă, 
suferinţa  se  naşte  din  ataşamentul  faţa  de  o  obse¬ 
sie  sau  o  dorinţă.  Pentru  a  preveni  perpetuarea  aces¬ 
tei  suferinţe,  trebuie  să  acceptăm  că  lucruri  Le  pot  fi 
schimbate  de  providenţa  divină  şi  sa  ne  abandonăm 
dorinţele  şi  dependenţele.  Această  idee  a  Jmper- 
manenţei"  se  potriveşte  de  minune  cu  ceLelalte  două 
idei,  „non-sinele  (totul  se  naşte  din  reiaţii)"  şî  ..Pacea 
Nirvanei  (a  urma  o  cale  liniştită  care  îţi  alungă  dubi¬ 
ile)",  Toate  aceste  idei  sunt  fundamentale  pentru 


Vmabmm  iâfsgită 

O  RELIGIE  CONTEMPLATIVĂ 


Deşi  este  a  treia  cea  mai  mare  religie  a  lumii, 
budismul  iese  în  evidenţă  prin  natura  sa  con¬ 
templativă.  Călugării  budrşti  nu  încearcă  atât  să 
crească  numărul  adepţilor  devotaţi,  cât  doresc 
să  se  dedice  metodelor  de  a  călăuzi  gândurile 


^  Xuanzarrg  în  timpul  călătoriilor  sa  Le  [din 
coLecţîa  Universităţii  TenriL  Din  scrierile  lui 
Xuanzang  s-a  aflat  despre  D evada tta  şi  discipolii 
acestuia. 


oamenilor  şi  de  a  servi  un  exemplu  pentru  cei¬ 
lalţi.  în  principiu,  este  vorba  despre  o  religie  pre¬ 
ocupată  de  problemele  indivizilor,  care  nu  este 
rud  exclusivă  nici  agresivă.  Nu  există  un  Creator 
absolut  (un  singur  Dumnezeu),  întrucât  înteme¬ 
ietorul,  Buddha,  nu  a  căutat  să  creeze  o  legătură 
cu  divinitatea,  ci  s-a  aflat  în  căutarea  gândurilor 
inovatoare  care  t-au  ajutat  sa  descopere  adevă¬ 
rurile  care  să  permită  depăşirea  tristeţii  şi  sufe¬ 
rinţei  lumii.  Aceste  învăţături  nu  indică  un  dum¬ 
nezeu  sau  un  diavol  absolut,  ci  un  mod  de 
gândire  conform  căreia  toţi  oamenii  duc  o  viaţă 
lipsită  de  oricare  dintre  cele  două.  în  consecinţă, 
în  budism,  ideea  agresiunii  sau  a  războiului  în 
numele  Domnului  este  de  neconceput  Budis¬ 
mul  nu  se  referi  la  ducerea  unei  vieţi  ideale  în 
numele  Iul  Dumnezeu,  ci  este  în  schimb  o  reli¬ 
gie  blândă,  contemplativă,  care  valorizează  gân¬ 
direa  pentru  binele  odor  din  jur. 

„Să  nu  mă  veneraţi.  Nu  existenţa  mea  este 
importantă,  ci  metodele  pe  care  le  propovă¬ 
duiesc" 

Când  a  trecut  în  nefiinţă  şî  a  atins  nirvana, 
Buddha  însuşi  a  spus  că,  în  vederea  iluminării, 
cel  mai  important  lucru  este  găsirea  propriului 
adevăr.  Această  realitate  este  esenţială  în  şcoala 
de  gândire  budista 


modul  de  gândire  budist.  Aceste  trei  adevăruri  sunt 
spuse  prin  „Cete  trei  peceţi  ale  dharmet". 

Starea  de  transcendare  a  conflictului 

Caracterul  practic  al  învăţăturilor  lui  Buddha  este 
bine  exprimat  de  metoda  de  gândire  a  „căli  de  mij¬ 
loc”.  A  alege  calea  de  mijloc  nu  înseamnă  a  fi  neho¬ 
tărât.  ci  mai  degrabă  a  te  plasa  într-o  postură  care 
transcede  conflictul 

„Mulţi  oameni  sunt  prea  ataşaţi  de  ideea  că  Lucru¬ 
rile  fie  există,  fie  nu.  Dacă  ai  cunoştinţele  adecvate  şi 
poţi  simţi  adevărata  viaţă  a  acestei  Lumi.  atunci  nu  vei 
putea  să  crezi  că  Lucrurile  nu  există.  Şi,  în  acelaşi  fel, 
dacă  ştii  că  toate  lucrurile  merg  spre  pieire,  îţi  vei  da 
seama  că  de  fapt  nici  nu  pot  exista,  Pe  scurt,  cu  pri¬ 
vire  la  orice  lucru,  a  spune  că  există  sau  nu,  este  o 
greşeală.  A  predica  postura  divină  de  a  nu  accepta 
niduna  dintre  aceste  căi  constituie  sistemul  de  gân¬ 
dire  al  căii  de  mijloc." 

în  viziunea  lui  Buddha,  dacă  ai  acceptat  ideea 
„non-sinelui",  atunci  ai  putea  să  te  pLasezi  pe  calea 
de  mijloc.  Astfel,  distincţia  zugrăvită  în  alb  şi  negru 
conform  căreia  lucrurile  există  sau  nu  devine  inutilă, 
şi  totul  se  leagă  de  prima  învăţătură. 

Ce  este  cu  acest  „adevăr"  la  care  a  ajuns  Buddha? 

Totul  e  în  mişcare 

Învăţăturile  originale  ale  lut  Buddha  sunt  reprezen¬ 
tate  de  cele  Trei  Peceţi  ale  Dharmeî  (trei  semne 
ale  adevărului).  Aceste  adevăruri  sunt  cel  mai  bine 
exprimate  de  „non-sine",  de  Jmpermanenţă".  şi  de 
„pacea  Nirvanei". 

Astfel,  cum  s-a  născut  această  Lume  în  primul 
rând?  In  India  vremurilor  tui  Buddha,  nu  exista  un  zeu 
absolut  care  să  fi  creat  cerurile  şi  pământul.  Se  cre¬ 
dea  că  toată  creaţia  a  existat  într-o  stare  de  flux  din- 
todeauna,  şi  că  viaţa  şi  moartea  se  repetă  la  nesfâr¬ 
şit.  fiecare  aspect  al  existenţei  aducând  după  sine 
schimbarea, 

„Nu  există  nimic  pe  lumea  asta  care  va  exista  la 
nesfârşit." 

Aceasta  este  una  dintre  învăţături  Le  lui  Buddha, 
care  stă  la  baza  religiei  pe  care  a  întemeiat-o.  Faptul 
că  orice  pe  lumea  asta  este  într-o  perpetuă  mişcare 
şi  schimbare,  acest  sentiment  al  vremelniciei  este  cel 
mai  bine  exprimat  prin  termenul  .jmpermanenţă", 
Acest  adevăr  ne  arata  că  fiecare  experienţă  se  schimbă 
permanent,  şi  că  nimic  nu  rămâne  niciodată  la  fel. 
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Buddha 


Totul  se  naşte  din  relaţii 

Al  doilea  adevăr  al  „non-sinetui”  exprimă  ideea  ca 
lucruri  Le  nu  există  prin  ele  însele,  ci  rezulta  din  relaţi¬ 
ile  formate  cu  celelalte. 

..Tot  ce  există  nu  este  singur  pe  Lume.  Când  ajung 
să  vadă  LucruriLe  după  ce  au  fost  iluminaţi  de  acest 
gând,  oamenii  se  separa  de  suferinţa  Lor  şt  pot  să  se 
îndrepte  spre  un  drum  Lipsit  de  obstacole.” 

Prin  aceasta,  Buddha  a  vrut  să  spună  că,  dacă 
ai  capacitatea  să  interpretezi  lucrurile  în  această 
Lumină,  vei  fi  capabil  să  interpretezi  corect  ceea  ce 
se  află  în  jurul  tău,  iar  apoi  vei  fi  eliberat  de  suferinţa 
inutilă.  EL  ne  arată  că  totul  depinde  de  modul  de  gân¬ 
dire  al  fiecărei  persoane.  în  toate  cazurile,  chiar  şi 
lucruri  Le  care  se  petrec  din  noroc  sau  semnele  pre¬ 
vestitoare  nu  sunt  Libere  de  influenţa  altor  elemente. 
Buddha  ne  învaţă  că  nimic  nu  există  în  neant,  că 
nimic  nu  are  o  substanţă  eternă.  Cu  alte  cuvinte,  con¬ 
form  fitosofiei  sale,  gândurile  negative  aduc  după  sine 
întâmplări  negative,  iar  gândurile  pozitive  aduc  după 
sine  întâmplări  pozitive.  Aicî  rezidă  puterea  de  a  eva¬ 
lua  corect  ce  ne  înconjoară  şi,  în  funcţie  de  ceea  ce 
credem  despre  evenimentele  din  jurul  nostru,  putem 
schimba  regulile  norocului. 

Anularea  stării  de  îndoiala 

AL  treilea  adevăr  cel  referitor  la  „pacea  Nirvanei",  are 
semnificaţia  mersului  pe  un  drum  liniştit,  şi  exprimă 
starea  care  corespunde  celor  două  învăţături  anteri¬ 
oare.  Dacă  totul  face  parte  dintr-un  ciclu,  şi  nu  există 
sine,  ar  părea  că  nicio  persoană  nu  poate  trăi  în  pace, 
şi  că  lumea  nu  este  altceva  decât  întruchiparea  sufe¬ 
rinţei.  Totuşi,  odată  ce  vom  interna  Liza  această  învăţă¬ 
tură,  vom  înţelege  ca  Lucrurile  stau  cu  totul  altfel. 

„Renunţaţi  la  iubirea  propriului  ego.  Abia  atunci 
veţi  ajunge  cu  uşurinţă  pe  calea  pe  care  trebuie  să  o 
urmaţi." 

Această  idee  promovată  de  Buddha,  privitoare  La 
starea  de  „pace  a  Nirvanei",  este  calea  tihnei  netulbu¬ 
rate  pe  care  se  îndreaptă  sfinţii.  Nirvana  despre  care 
vorbim  aici  este  cea  a  stării  de  bine  în  care  ai  renun¬ 
ţat  la  toate  îndoielile,  o  Nirvana  în  care  te-ai  elibe¬ 
rat  de  toată  suferinţa  acestui  pământ.  Este  paradisul, 
lumea  ideaLă  către  care  a  vrut  Buddha  să  îşi  îndrepte 
omenirea  paşii. 

Astfel,  „cele  trei  peceţi  aledharmei”  arată  că,  întru¬ 
cât  totul  pe  această  lumea  se  află  într-un  flux  conti¬ 
nuu,  dacă  nu  te  înconjuri  de  energii  negative,  şi  dacă 
renunţi  La  îndoielile  generate  de  dorinţe  sau  ataşa- 
mente,  poţi  atinge  starea  de  pace.  Acestea  sunt  ade¬ 
văruri  care  predică  un  mod  de  viaţă  ideal.  Prin  aceste 
învăţături,  Buddha  a  dorit  să  elibereze  Lumea  întreagă 
de  suferinţa  înconjurătoare. 

Calea  cu  opt  braţe  şi  cele  şase  perfecţiuni 

Următoarele  Lecţii  de  bază  pe  care  ni  le  oferă 
Buddha,  după  „cele  trei  peceţi  ale  dharmei",  sunt 


cele  „patru  adevăruri  nobile  şi  calea  cu  opt  braţe". 
„Cele  patru  adevăruri  nobiLe"  ne  arată  patru  pro¬ 
cese  prin  care  putem  atinge  iluminarea;  Suferinţa, 
Originea  Suferinţei,  încetarea  Suferinţei  şi  Calea  care 
duce  la  încetarea  suferinţei  [acceptă  faptul  că  sufe¬ 
rinţa  există,  simte-î  sursa,  elimină  sursa  si  începe 
să  te  educi).  ..Calea  cu  opt  braţe”  reprezintă  conţinu¬ 
tul  acestei  educaţii  şi  constă  în  opt  învăţături:  a  vedea 
LucruriLe  fără  a  fi  constrâns  de  prejudecăţi  reprezintă 
„viziunea  corecta' ,  a  te  gândi  La  credinţele  ta  Le  în  mod 
corect  constituie  „intenţia  corectă",  a  vorbi  corect 
este  „vorbirea  corectă”,  a-ţi  corecta  comportamentul 
reprezintă  „acţiunea  corectă",  a  trăi  o  viaţă  bună  este 
„modul  de  viaţă  corect",  a  încerca  să  faci  lucrurile 
cum  trebuie  constituie  ..efortul  corect",  a  gândi  corect 
cu  privire  La  lucruri  este  „gândirea  corectă",  şi  unifi¬ 
carea  gândirii  se  reduce  La  „concentrarea  corectă". 

După  „cele  trei  peceţi  aLe  dharmei"  şi  cete  „patru 
adevăruri  nobile  şi  calea  cu  opt  braţe"  urmează  învă¬ 
ţătura  „celor  şase  perfecţiuni”.  Cuvântul  iniţial  folosit 
pentru  perfecţiuni  este  „păramităs”  şi  semnifică  fina¬ 
lizarea  sau  dobândirea.  Pe  scurt,  cele  şase  perfecţi¬ 
uni  au  Legătură  cu  starea  de  a  fi  dobândit  aceste  şase 
elemente:  a  oferi  fără  regrete  sau  „generozitatea", 
a  adera  strict  La  perceptele  budiste  sau  „disciplina 
etică",  a  fi  tolerant  sau  ..răbdarea",  a  depune  eforturi 
corecte  sau  „efortul  entuziast",  pregătirea  şi  unifica¬ 
rea  scopului  sau  „concentrarea"  şi  deschiderea  ochi- 
Lor  pentru  a  vedea  LucruriLe  cum  trebuie  sau  „înţe¬ 
lepciunea".  Dacă  dai  prioritate  primei  etape,  genero¬ 
zitatea,  atunci  ultima  etapă,  înţelepciunea,  va  fi  deja 
inclusă  în  celelalte  în  momentul  când  vei  ajunge  la 
ea,  Buddha,  care  Le-a  dobândit  pe  toate  cete  şase,  ne 
învaţă  să  eliminăm  celelalte  greutăţi  astfel  ca  tuturor 
fiinţelor  vii  să  Li  se  permită  atingerea  fericirii. 

El  ne-a  învăţat  trei  adevăruri  ale  acestei  lumi  prin 
intermediul  „celor  trei  peceţi  ale  dharmei'',  ne-a  ară¬ 
tat  calea  celor  „patru  adevăruri  nobile  şi  calea  cu  opt 
braţe",  şi  ne-a  dezvăluit  idealul  prin  „cele  şase  per¬ 
fecţiuni".  lată  adevărul  cu  privire  la  i  Lumi  na  rea  pe 
care  a  trăit-o  Buddha. 


A  Imagini  şi  statui  din  numeroase 
ţâri,  înfăţişă  ndu-i  pe  riiscipoLu 
iui  Buddha  atingând  Nirvana. 

Deşi  au  fost  educaţi  în  spiritul, 
împermanenţei  şî  povăţuiţi  să 
accepte  ideea  morţii,  discipolii 
sunt  surprinşi  Lamentându-se, 
îndureraţi. 
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în  urmă  cu  2500  de  ani,  oamenii  nu  ştiau  cum  să  scape  de  suferinţele  acestei 
lumi.  Dacă  un  ascet  ar  căuta  o  cale  de  a  scăpa  de  suferinţele  vieţii,  aceasta  ar  fi 
prin  iluminare.  Aceasta  a  fost  acceptată  de  oameni  mai  degrabă  pe  o  bază  reală  şi 
sistematică,  decât  ca  o  religie  în  sine,  având  să  se  răspândească  în  întreaga  lume. 
Care  era  adevărul  descoperit  şi  propovăduit  de  acest  Buddha  care  încerca  să  salveze 
lumea  de  Ia  suferinţe? 


►  Un  Buddha  imens  de  aur,  pe  insula  Koh 
Şamul  din  Thailanda.  Dimensiunile  mari 
aLe  statuii  reprezintă  măreţia  lui  Buddha, 
în  timp  te  aurul  exprimă  solemnitatea. 


VENIMENTUL  a  avut  Loc  în  Saigon,  la  11  iunie, 

Preotul 


X-jîntr-un  an  aparent  obişnuit,  1963. 
budist  Quang  Duc,  în  semn  de  protest  pentru  per¬ 
secuţia  budiştilor  de  către  regimul  Diemr  a  murit 
dându-şî  foc  într-o  intersecţie  importantă  din  oraş. 
Imaginea  incidentului  a  făcut  înconjurul  lumii,  care 
a  rămas  înmărmurită.  Acesta  stătea  aşezat  în  pozi- 
ţia  lotus  în  mijLocul  drumului,  cu  ochii  închişi,  cu 
mâinile  în  poziţia  specifică  şi  afişa  o  expresie  a 
feţei  impenetrabilă.  Apoi,  călugării  care  îl  însoţeau 


Reprezentarea  timpului  în  viziunea  lui  Buddha 


<  Această  imagine  a  călugărului 
Quang  Duc  care  îşi  dă  foc  de  viu  a  făcut 
înconjurul  Lurnii,  creând  o  imagine 
intensă  cu  privire  la  principiile  pacifiste 
ale  budismului,  şi  va  avea  mai  târziu  o 
influenţă  importantă  asupra  mişcării 
împotriva  Războiului  din  Vietnam. 


au  turnat  benzină  peste  el  şi  au  aprins  focul  Nu  toazia,  şarmul  psihologic..  Toate  aceste  elemente  i-au 

era  vorba  doar  de  hotărârea  unui  individ,  ci  de  con-  asigurat  o  mare  popularitate, 

sensul  unui  întreg  templu  care  pleda  pentru  liber-  Scopul  învăţăturilor  profund  spirituale  ale  lui 

tate.  Poate  că,  dacă  am  fi  avut  de-a  face  cu  călugări  Buddha  a  fost  de  a  aduce  cu  sine  fericirea  pe  pământ 

aparţinând  unei  religii  care  promovează  idei  agre-  element  acceptat  de  mulţi  oameni  care  în  sfârşit  au 

sive,  nu  s-ar  fi  ars  de  viu  în  semn  de  protest,  ci  ar  fi  reuşit  să  depăşească  încorsetările  religiei, 

ales  calea  de  a  ataca  sediul  guvernului.  Termenul  Pali  pentru  „Legea  eternă”  este  dhamma, 

Influenţa  învăţăturilor  pacifiste  ale  Lui  Buddha  se  sau  învăţăturile  budiste.  Principiul  budist  al  păcii 

desprindeşi  din  corespondenţa  trimisă  în  China  de  cel  şi  non-agresiunii  se  ogLindeşte  şi  în  versurile  din 

de-al  paisprezecelea  Dalai  Lama,  care  a  fost  alungat  Dhammapada,  care  în  aceLaşi  timp  condamnă  dis- 

din  Tibet  şi  trăieşte  în  exiL  în  India.  Atitudinea  expri-  tincţiile  de  clasă  şi  alte  prejudecăţi  care  dezbină 

mată  în  discursurile  susţinute  cu  privire  la  modul  de  oamenii. 

soluţionare  a  problemei  arăta  că,  indiferent  dacă  eşti  Peste  mai  multe  secole,  renumitul  poet  al  mişcării 

agresat  de  un  inamic,  nu  trebuie  niciodată  sa  recurgi  Mahayana  din  secolul  aLVIII-lea.Santideva,  redă  apro- 

La  violenţă.  Acestea  sunt  acţiunile  specifice  budism u-  ximativ  aceleaşi  idei.  în  opera  sa  Bodhicaryavatara 

Lui,  propovăduite  de  Buddha  prin  acceptarea  „im  per-  găsim  următoarele  rânduri  despre  pericolele  senti- 

manenţeiT  mentuLui  de  ură: 

Ideea  pacifistă  a  budiştilor  de  a  accepta  totul  a  găsit  „Mintea  nu  poate  să  găsească  Linişte,  nici  să  simtă 

teren  fertil  şi  s-a  răspândit  în  întreg  occidentul,  înce-  bucurie  ori  plăcere,  nici  să  se  odihnească,  nici  să  se 

pând  cu  secolul  alXX-Lea.  Căutarea  stării  de  spiritu-  simtă  în  siguranţă  atâta  timp  cât  săgeata  urii  este 

alitate  elevată  în  care  persoana  se  concentrează  pe  înfiptă  în  inimă." 

sine  s-a  răspândit  în  special  în  cadrul  mişcării  beat  învăţăturile  budiste  ne  transmit  faptul  că  ura  şi 

din  Statele  Unite  de  după  al  Doilea  Război  Mondial,  aversiunea,  precum  şi  dorinţa  şi  lăcomia  deriva 

iar  budismul  tibetan  a  continuat  să  fie  acceptat.  dîntr-o  ignoranţă  fundamentală.  Această  ignoranţă 

Caracteristicii  de  a  fi  mai  contemplativă  decât  religi-  este  credinţa  noastră  greşită  că  am  avea  o  exis- 

ile  occidentale  i  se  adaugă  caracterul  misterios,  cur-  tentă  independentă  şi  permanentă.  Din  neştiinţă,  ne 

vedem  ca  fiinţe  independente 
de  celelalte.  Neştiinţa  este  cea 
care  ne  dezbină  şi  ne  face  să 
nu  observăm  relaţia  noastră 
de  interdependenţă  şi  înterac- 
ţionare.  Doar  practica  în  vede¬ 
rea  depăşirii  acestei  neştiinţa 
ne  va  ajuta  să  ne  eliberăm  din 
închisorile  pe  care  te  clădim 
pentru  noi  şi  pentru  ceilalţi. 


s&fJ 
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Evenimente  marcante 


înţelepciune 

Cu  toţii  avem  tot  felul  de  prejudecăţi.  Nimeni  nu 
face  excepţie  de  la  această  realitate.  Ntciun  om 
nu  e  complet  eliberat  de  atitudini  părtinitoare.  Ne 
displac  anumite  culori  sau  sunete;  ne  enervează 
anumite  circumstanţe,  comportamente  sau  stiluri 
de  a  face  lucrurile,  Ne  criticăm  aspru  până  şi  pe 
noi  înşine.  Ni  se  pare  de  la  sine  înţeles  să  ne  placă 
unele  lucruri  şi  să  ne  displacă  altele.  într-adevăr 
capacitatea  de  a  discrimina  face  parte  integrală 
din  caracterul  nostru  uman.  Până  la  urmă,  fiin¬ 
ţele  umaneP  comparativ  cu  alte  fiinţe,  au  capacita¬ 
tea  de  a  face  judecăţi  de  valoare  şi  de  a  face  ale¬ 
geri,  Liberul  arbitru  şi  libertatea  de  a  alege  sunt 
recunoscute  ca  drepturi  fundamentale.  Si  atunci 
ce  este  în  neregulă? 

□in  păcate,  problema  este  că  ne  consolidăm 
preferinţele  şi  aversiunile,  astfel  dându-le  o  forţă 
concretă,  atunci  când  ne  formăm  păreri  inflexi¬ 
bile  şi  Le  luăm  drept  adevăruri  absolute,  când  emi¬ 
tem  judecăţi  de  valoare  despre  alte  fiinţe  umane 
şi  despre  noi  înşine,  iar  aceste  judecăţi  devin  pen¬ 
tru  noi  filtrul  prin  care  ne  percepem  propriul  sine 
şi  pe  cei  din  jurul  nostru. 


^  Pretutindeni  pe  pereţii  exteriori  ai  stupei  Boudhanath  din 
Kathmandu  sunt  desenate  perechi  de  ochi  reprezentând  faţa  lui 
Buddha. 


Acestea  fiind  spuse,  intrăm  în  sfera  prejudecă¬ 
ţilor  celor  mai  periculoase,  a  celor  care  provoacă 
suferinţă  şi  ne  afectează  profund  pe  noi  şi  pe  cei¬ 
lalţi.  Fie  că  este  vorba  de  reLaţii  personale  de  dra¬ 
goste  sau  de  prietenie  distruse  sau  de  războaie 
purtate  în  numele  religiei  sau  pentru  a  cuceri  teri¬ 
torii,  fie  că  este  vorba  de  exercitarea  dominaţiei 
sau  de  restrângerea  libertăţii  de  mişcare,  toate 
acestea  ne  răpesc  calitatea  de  om* 


MUZEUL  CELOR  CARE  SCRIU  ISTORIA 

BOLUL  CU  OREZ  CU  LAPTE 


La  sfârşitul  celor  şase  ani  de  medi¬ 
taţie,  ce  a  readus  forţă  în  trupul 
slăbit  al  lui  Siddhartha  a  fost  bolul  cu 
orez  cu  lapte  pe  care  i  L-a  oferit  Sujatar 
fiica  conducătorului  satuLui  Senani. 
Peste  orezul  amestecat  cu  zahăr  se 
toana  Lapte  care  a  fiert  cu  ierburi  pre¬ 
cum  frunze  de  dafin,  apoi  se  fierbe 
pana  se  leagă  compoziţia.  Nu  putem  fi 
siguri  de  originile  acestui  fel  de  mân¬ 
care  dulce,  dar  se  spune  ca  era  foarte 
răspândit  în  întreaga  Asie  de  Sud  la 
acea  vreme,  nu  numai  în  India,  Astăzi 
este  cunoscută  în  Occident  ca  desert, 
sub  numele  de  budincă  de  orez.  Face 
parte  din  felurile  de  mâncare  tradiţie- 
nale  japoneze  de  Anul  Nou,  „ozoni",  iar 
în  India  se  obişnuieşte  să  se  mănânce 
în  dimineaţa  Anului  Nou,  precum  şi  de 
alte  sărbători. 

In  Pathamasambodhi  se  menţio¬ 
nează  că  Sujata  se  rugase  La  zeul 


arborelui  banyan  să  îi  dea  un  soţ  cu 
acelaşi  statut  social,  cu  care  să  aibă 
un  fiu,  Înainte  de  ziua  în  care  urma 
să  pregătească  orezul,  Sujata  a  cerut 
câtorva  servitori  să  ducă  turma  de 
1000  de  vaci  într-o  pădure  cu  lemn 
duLce,  unde  vacile  să  poată  mânca  cât 
le  pofteşte  inima.  Apoi,  Le-a  împărţit  în 
două  turme  de  câte  500  de  cornute  şî 
le-a  muls  pe  cete  dintr-o  turmă,  iar  cu 
Laptele  obţinut  le-a  hrănit  pe  celelalte 
500.  A  continuat  sa  împartă  respectiva 
turma  şi  să  hrănească  o  jumătate  de 
vaci  cu  lapteLe  obţinut  de  La  cealaltă 
până  au  mai  rămas  doar  8  vad.  Apoi,  a 
folosit  LapteLe  de  la  cele  opt  vaci  pen¬ 
tru  a  pregăti  orezuL  cu  Lapte. 

„Există  două  ofrande  care  poartă 
mare  noroc  [orezul  cu  Lapte  aL  Suja- 
tet  şi  mâncarea  preparată  de  fiera¬ 
rul  Chunda  care  l-a  îmbolnăvit  pe 
BuddhalF 


Aşa  este  scris,  conform  spuselor 
lui  Buddha,  în  textele  sacre  budiste 
"Mahapari  Nirvana  Sutras",  înainte  de 
atingerea  Nirvanei,  Poate  că  Buddha 
s-a  simţit  îndatorat  faţă  de  Sujata, 
care  i-a  oferit  şansa  să  faci  primii 
paşi  spre  iluminare.  Ulterior,  aceasta 
i-a  devenit  discipol. 


Roata  vieţii  Sujatei 


Vieţi  paralele 


Influenta  unui  suflet  blând  care 
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transcende  spaţiul  şi  timpul 

După  ce  a  înţeles  că  pentru  rasa  umană  este  importantă  fericirea  în  această  viaţă  şi 
nu  în  următoarea,  Buddha  le-a  explicat  acest  lucru  maselor  într-un  mod  uşor  de  înţeles, 
învăţămintele  şi  credinţele  sale  au  început  să  devină  tot  mai  cunoscute,  fiind  adoptate 
de  mulţi  conducători  şi  intelectuali.  Viziunea  sa  asupra  lumii  a  găsit  rezonanţă 
în  adevărata  natură  a  rasei  umane  şi  continuă  să  sensibilizeze  inimile  multora, 
dincolo  de  era  în  care  a  trăit. 


Maestrul  celor  trei  învăţături  inspirate  din  doctrina  budistă 

Xuanzang  (602-664) 


Xuanzang  este  bine-cunoscut  pentru  lucrarea  „Călătorie  în  Occident"  (o  operă  clasică  a  lite¬ 
raturii  chineze],,  descriind  aventura  sa  în  India,  în  căutarea  sutrelor.  Se  numără  printre  cei  mai 
eminenţi  călugări  chinezi  care  au  urmat  învăţăturile  Lui  Buddha,  A  visat  întotdeauna  să  pLete 
în  pelerinaj  în  India.  LocuL  de  naştere  al  Lui  Buddha.  Totuşi,  Imperiul  Tang  (fondat  în  anul  618] 
traversa  o  perioadă  de  frământări  politice  importante,  ca  urmare  a  schimbărilor  frecvente 
de  guvern,  iar  călugărilor  le-a  fost  interzis  să  părăsească  ţara.  In  ci  uda  acestei  interdicţii, 
Xuanzang  a  decis  să  îşi  înceapă  călătoria  în  anul  629,  pe  atunci  în  vârstă  de  27  de  ani.  5-a 
furişat  singur  afară  din  castelul  în  care  locuia. 

ÎL  aştepta  o  călătorie  lungă  şi  anevoioasă.  A  străbătut  în  peregrinările  sale  munţi  şi  deser¬ 
turi  fără  sfârşit,  trecând  prin  momente  în  care  părea  că  va  fi  ucis  fie  de  tâlharii  din  munţi,  fie 
de  soldaţii  altor  ţări.  Cu  toate  acestea,  hotărârea  marelui  călugăr  a  fost  de  neclintit. 

Când  Xuanzang  a  ajuns  în  cele  din  urmă  în  India,  a  izbucnit  în  lacrimi  La  vederea  copacuLui 
Bodhi  sub  care  Buddha  a  atins  iluminarea.  S-a  întrebat  ce  fel  de  viaţa  ducea  Buddha  când  a 
cunoscut  aceasta  stare  şi  prin  ce  fel  de  suferinţe  trebuie  să  fi  trecut. 

Nu  avea  ntcio  idee  cine  ar  fi  putut  fi  într-o  viaţă  anterioară,  dar  aceasta  pentru  că  păcatele 
comise  l-au  predestinat  să  nu  îl  întâlnească  niciodată  pe  Buddha.  Dacă  ar  fi  fost  curat,  cu 
siguranţă  ar  fi  fost  un  discipoL  al  lui  Buddha,  pierdut  în  meditaţie.  Când  a  înţeles  acest  Lucru, 
nu  a  putut  decât  să  se  ruşineze  de  propriile  nereuşite, 

în  cursul  următorilor  cinci  ani,  Xunzang  a  citit  textele  budiste  la  Naranda,  apoi  a  decis  să 
se  întoarcă  în  ţara  sa  natală.  PoporuL  din  Naranda  nu  îşi  dorea  pierderea  unui  călugăr  atât  de 
talentat,  astfel  că  l-au  împiedicat  să  plece,  1-a  dojenit,  explicându-le  că  îşi  doreşte  să  răspân¬ 
dească  învăţăturile  Lui  Buddha  în  lung  şi  în  lat  şi  că  nu  poate  ajunge  la  inimile  altor  oameni 
dacă  rămâne  în  Naranda. 

După  şaisprezece  ani  petrecuţi  peste  hotare,  a  reuşit  să  se  reîntoarcă  în  China.  Aici  a 
tradus  textele  sacre  budiste  aduse  cu  sine  din  India,  propovăduind  învăţăturile  Lui  Buddha  în 
întreaga  Chină, 


24 


REŢEAUA  DE  LEGATURI  PERSONALE 


Shariputra 


□sta  naşteri?  şi  dala  morţii 
sunt  necunoscuta. 

Esre  cet  mai  important 
discipol  al  luî  Buddha. 


Sudatta 


Data  naşterii  şi  data  morţii 
sunt  necunoscuta. 

Un  li  dar  al  marelui  regat 
KosaLa.  A  comparat  gradina 
Jetavana  de  la  proprietar, 
Prinţul  Jeta.  a  construit 
acolo  un  âtbit  de  călugări 
şi  i  l-a  oferit  Lui  Buddha. 


Va  rd  ha  mana 
[549  r.Hf.  -  477T.Hr.] 


Fondatorul  jainis  mului . 

Ca  şi  Buddha,  s-a  născut 
intr-un  palat,  Kshatriya. 

A  renunţat  Ls  prerogativele 
sale  de  prinţ  al  regatului 
şi  a  denunţai  sistemul 
de  castă.  A  fost  rivalul 
lui  Buddha,  ca  întemeietor 
□  L  unei  nqi  religil 


Filosofie 

asemănătoare 

HI  Oponenţi 

Discipol  -  Adopt 


Regele  Ashoka 


Regele  Milinda 


Deva  dalta 


Oalele  naşterii  şi  morţii 
sunt  necunoscute. 

Văr  al  Lui  Buddha.  A  devenit 
discipolul  lui  Buddha  când 
acesta  a  revenit  acasă. 

A  complotat  la  asasinarea 
lui  Buddha  şi  preluarea 
religiei  sale! 


Cel  de- al  paisprezecelea 
Dalai  Lama 


Marca  Polo 


Sujata 


Prinţul  Sholoku 


Data  naşterii  şi  data  morţii  sunt 
necunoscute.  Fiica  unui  bătrân 
al  salului,  se  spune  ca  ar  fi  oferit 
un  bol  de  orez  cu  Lapte  la  momentul 
iluminării  (ui  Buddha.  A  devenit 
un  adept  devotat  al  lui  Buddha. 


Xuanzang 


A  PersunaLilaţile  din  casetele  pe  fundal  gti  sunt  prezentate  în  detaliu  în  acest  capitol. 


Conducătorul  Indiei  care  a  propovăduit 
budismul 

Regele  Ashoka  (A  domnit  aproximativ  între  anii 
268Î.Hr.-232î.Hr.) 


Buddha  a  murit  cu  dorinţa  ca  învăţăturile  saLe  să  se  răspândească  cât  mai  mult  Acest  lucru  a 
fost  înfăptuit  de  un  rege  care  a  domnit  cam  la  un  secol  după  trecerea  în  nefiinţă  a  lui  Buddha. 

Prinţul  Ashoka  din  Dinastia  Maurya  a  Indie!  era  un  bărbat  ambiţios  care  dorea  să  extindă 
hotarele  ţării  sale.  A  ajuns  rege  după  ce  şi-a  măcelărit  toţi  fraţii  cu  pretenţii  La  tron,  apoi  a  invadat  regatul  vecin,  Kalînga.  Nu  s-a  Limitat  la  uciderea  trupelor 
inamice,  ci  a  ucis  şi  femei,  copii  şi  călugări. 

Eforturile  lui  Ashoka  au  fost  încununate  cu  succes.  Totuşi,  a  început  să  regrete  că  a  masacrat  atât  de  mulţi  oameni.  La  acea  vreme,  în  faţa  lui  Ashoka 
s-a  prezentat  un  călugăr  Acesta  i-a  explicat  că  oamenii  au  fost  aduşi  la  viaţă  prin  bunăvoinţă,  şi  că  tot  prin  bunăvoinţă  chiar  şi  cei  mârşavi  pot  fi  iertaţi. 

Ashoka  s-a  căit  pentru  masacrul  comis,  şi  s-a  convertit  la  budism.  După  doi  ani  de  asceză,  şi-a  continuat  efortul  misionar;  încercând  să  convertească 
întreaga  Lume  La  budism.  Nu  s-a  oprit  numai  în  India,  extinzându-şi  eforturile  în  Siria,  Egipt  şi  Macedonia. 

După  ce  a  vizitat  ţinutul  care  serveşte  în  prezent  ca  punct  de  plecare  pentru  pelerinajele  budiste,  a  avut  numeroase  iniţiative  precum  ridicarea  unui 
monument  de  piatră  pe  care  să  fie  inscripţionate  învăţăturile  Lui  Buddha,  a  ridicat  temple  etc. 

Ashoka  a  predicat  credinţa  virtuoasă  de  a  nu  se  ierta  luarea  vreunei  vieţi  omeneşti,  şi  nu  a  renunţat  la  activităţile  sale  misionare  până  La  moarte,  în 
lipsa  eforturilor  lui  Ashoka,  budismul  ar  fi  pierit  fără  să  ajungă  în  toate  colţurile  Lumii,  aşa  cum  este  cunoscut  astăzi. 


V. 


J 


I  Vieţi  paralele 


Negustorul  veneţian  care  a  făcut 
cunoscute  marile  opere  în  Europa 


Marco  Polo  (1254-1324) 


Deja  în  evul  mediu,  învăţaturile  lui  Buddha  ajunseseră  să  se  răspândească  din  punctuL  originar  din  India, 
devenind  cunoscute  pe  întregul  continent  asiatic,  lăsându-şt  o  puternica  amprentă  chiar  şi  asupra  lui 
Marco  Polo, 

Tatăl  tui  Marco  Polo,  negustor  de  meserie,  străbătuse  lumea  în  lung  şi-n  lat.  în  1278,  Marco  l-a  însoţit 
într-o  vizită  la  împăratul  Kublai  Khan.  Aici  i-a  câştigat  încrederea  împăratului,  pe  care  avea  să-l  slujească 
timp  de  16  ani. 

Marco  Polo  a  călătorit  prin  numeroase  ţări  asiatice,  având  şansa  sa  cunoască  în  mod  direct  multe  Lucruri 
rare,  minunate.  Hârtia,  cărbunele,  existenţa  uimitoarei  naţiuni  japoneze...  toate  acestea  erau  complet  necu¬ 
noscute  pe  acea  vreme  în  Europa,  Pe  drumul  de  întoarcere  spre  ţara  natală,  s-a  întâlnit  La  CeyLon  cu  un  călu¬ 
găr  budist.  Când  negustorul  din  ţara  îndepărtată  a  aflat  de  La  acel  călugăr  despre  Buddha,  s-a  arătat  profund 
impresionat.  A  simţit  imediat  că,  dacă  o  persoană  care  a  dus  o  viaţă  atât  de  evlavioasă  precum  Buddha  ar  fi 
fost  botezată  în  credinţa  creştină,  ar  fi  ajuns  să  fie  considerat  sfânt,  asemenea  lui  lisus  Hristos, 

în  realitate,  Buddha  fusese  recunoscut  ca  un  mare  înţelept  de  cătne  biserica  catolică  cu  un  secol  în  urmă, 
dar  Marco  Polo  nu  ştia  nimic  despre  acest  lucru.  Totuşi,  era  ceva  neobişnuit  pentru  acele  vremuri  ca  un  creştin 
să  copleşească  cu  laude  un  sfânt  aparţinând  unei  alte  religii, 

în  1287,  Marco  Polo  Pa  descris  călătoriile  sale  autorului  Rustichello  da  Pisa,  care  Le-a  transpus  în  lucrarea 
„11  Milione"  cunoscută  şi  sub  titlul  „Călătoriile  lui  Marco  PoLoT  Această  carte  conţine,  evident,  şi  povestea  întâl¬ 
nirii  sale  întâmplătoare  cu  sfântul  indian. 


Omul  remarcabil  care  a  dus  la  răspândirea  budismului 
în  Japonia  Erei  Asuka 


Prinţul  Shotoku  (574-622) 


învăţămintele  lui  Buddha  au  ajuns  şi  în  Japonia  în  anul  538.  Împăratul  Japoniei  de  la  acea  vreme,  Soga  no 
Umako,  se  simţea  ameninţat  de  nou  întemeiata  Dinastie  Sui  din  China  învecinată.  A  ajuns  să  absoarbă  o  mare 
parte  din  cultura  Sui  prin  intermediul  Coreei,  când  a  îmbrăţişat  budismul.  Copilul  Prinţului  nobiliar,  Shotoku, 
era  încă  foarte  tânăr  la  acea  vreme,  dar  dincolo  de  acest  aspect,  politicile  Lui  Umako  au  avut  o  influenţă  majoră 
asupra  Prinţului  Shotoku,  care  s-a  transformat  într-un  adept  înfocat  al  învăţăturilor  Iul  Buddha. 

încă  de  pe  vremea  când  era  foarte  tânăr.  Shotoku  s-a  dovedita  fi  excepţional  de  inteligent.  Foarte  bun  ascul¬ 
tător,  nu  întâmpina  probleme  în  a  înţelege  conversaţiile  tuturor  celor  din  jurul  său.  La  vârsta  de  numai  20  de 
ani,  în  anul  593,  când  a  ajuns  La  putere  urmându-i  împărătesei  Suiko,  talentele  sale  au  devenit  evidente  pentru 
toţi.  A  instituit  cele  doisprezece  ranguri  la  curte,  a  eLaborat  o  constituţie  formată  din  şaptesprezece  articole, 
conducând  Japonia  către  statutul  de  stat-naţiune.  Pentru  a  afLa  cât  mai  multe  despre  budism.  L-a  trimis  de  nu 
mai  puţin  de  şase  ori  pe  Qno  no  Imoko  să  studieze  în  China,  şi  a  început  construcţia  templelor  budiste  Horyu-ji 
şi  ikarugadera. 

Cu  toate  acestea.  prinţuL  era  cuprins  de  neLinişte  observând  starea  de  nesiguranţă  cane  plana  asupra  întregii 
lumi.  Deşi  se  înscrisese  pe  calea  consolidării  naţiunii  japoneze,  a  fost  înveninat  de  multiplele  tentative  de  asasi¬ 
nat  şi  intrigi  împotriva  sa.  Aceste  evenimente  l-au  copleşit  de  durere. 

Anterior  morţii  sale  în  622,  a  ordonat  ridicarea  unei  statui  a  lui  Buddha,  Când  a  trecut  în  Lumea  celor  drepţi, 
cea  mai  mare  speranţă  a  sa  a  fost  să  atingă  nirvana  budistă.  Veneraţia  sa  pentru  Buddha  a  dus  la  înflorirea  unei  culturi  budiste  japoneze  independente, 
care  a  inspirat  mari  călugări  precum  Kukai  si  Saicho, 

^ _ - _ — - / 
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Buddha 


Primul  occidental  care  s-a 
convertit  La  budism 


Regele  Milinda  (Menander  I  Soter)  (A  domnit 
aproximativ  între  anii  160î.Hr.  şi  145î.Hr.) 

RegeLe  Milinda  este  un  descendent  al  marelui  conducător  grec  ALexandru  care  a  domnit 
peste  o  regiune  din  nord-vestul  Indiei.  In  vremurile  acestuia  se  afirma  un  bărbat  pe  nume 
Nagasena.  Când  Milinda  a  aflat  de  existenţa  acestuia,  a  cerut  imediat  să  se  întâlnească  cu 
venerabilul  Nagasena. 

Când  Nagasena  i-a  vizitat  palatul,  MiLinda  L-a  pus  să-i  descifreze,  una  câte  una,  enigme 
referitoare  la  sine,  la  rău,  şi  la  alte  asemenea  subiecte  pe  care  Milinda  nu  le  putea  dezlega 
de  unul  singur.  Treptat,  pe  măsură  ce  îi  răspundea  la  întrebări,  Nagasena  i-a  destăinuit  învă¬ 
ţămintele  lui  Buddha. 

Milinda  a  întrebat  atunci  dacă  Buddha  a  făcut  posibil  ca  orice  om  să  fie  capabil  sa  atingă 
Nirvana.  Nagasena  a  dat  însă  din  cap  In  semn  negativ.  Nu  se  punea  problema  dacă  fiecare 
om  ar  putea  atinge  acest  deziderat;  numai  aceia  care  urmează  calea  cea  dreapta,  care  cunosc 
legile  pe  care  ar  trebui  să  le  ştie,  care  se  dezic  de  legile  de  care  ar  trebui  să  se  lepede,  şi  care 
învaţă  legile  pe  care  ar  trebui  să  Le  deprindă,  vor  putea  să  atingă  Nirvana. 

Aceasta  însemna  că  numai  cei  care  au  studiat  budismul,  care  î-au  urmat  învăţămintele  si  au  urmat  o  pregătire  ascetică  se  vor  număra  printre  pri¬ 
vilegiaţi.  Milinda  a  fost  peste  măsură  de  satisfăcut  de  dialogul  purtat  cu  înţeleptul  şi  s-a  convertit  la  budism.  Intru-n  timp  extrem  de  scurt,  religia  care 
nu  se  răspândise  până  atunci  decât  în  Asia  reuşise  să  pătrundă  pe  continentul  european. 

Detaliile  sesiunii  de  întrebări  şi  răspunsuri  au  fost  transcrise  de  un  subordonat  al  Lui  Milinda,  având  sa  ajungă  unul  dintre  marile  texte  budiste, 
întrebările  Regelui  Milinda.  Convertirea  acestuia  la  budism  a  dus  la  apariţia  culturii  unice  greco-budiste,  renumita  cultură  Gandhara. 

V _ _ _ ^ 


Un  lider  tibetan  propovăduieşte  lumii  întregi 
învăţămintele  lui  Buddha 

Cel  de-al  paisprezecelea  Dalai  Lama  (n.  1935) 


Anul  1950  a  fost  unul  tragic  pentru  Tibet,  regiunea  din  vestul  Chinei  zileLor  noastre.  Republica  Populară 
Chineză,  fondatăîn  1949,  a  invadat  şi  a  anexat  Tibetul,  constrângând  poporul  tibetan  să  adopte  modul  de  viaţa 
şi  cultura  chineză.  Cel  mai  mane  lider  tibetan  de  la  acea  vreme,  cel  de-al  paisprezecelea  Dalai  Lama,  s-a 
opus  din  răsputeri  împreună  cu  ceilalţi  călugări,  însă  majoritatea  templelor  au  fost  distruse  şi  mulţi  oameni 
au  fost  ucişi.  Astfel,  în  1959,  cel  de-al  paisprezecelea  Dalai  Lama  a  fost  forţat  sa  se  retragă  în  nordul  Indiei,  la 
Dharmsala,  unde  a  organizat  un  guvern  din  exil. 

Conceptul  de  Dalai  Lama  a  fost  descris  într-o  manieră  originaLă  de  un  bărbat  cunoscut  sub  numele  de 
Tsongkhapa,  care  a  reinterpretat  religia  budismului,  La  vremea  lui  veche  de  mai  mult  de  şaisprezece  secole.  5e 
spune  că  acelaşi  spirit  al  lui  Dalai  Lama  seva  reîncarna  permanentîn  trupul  oamenilor.  Cel  de-al  paisprezece¬ 
lea  Dalai  Lama  s-a  născut  La  o  fermă,  într-un  mic  sătuc.  La  vârsta  de  doi  ani,  s-a  stabilit  că  în  el  s-a  reîncarnat 
cel  de-al  treisprezecelea  Dalai  Lama,  astfel  devenind  al  paisprezecelea. 

Conform  Lui  Dalai  Lama,  omul  este  o  făptură  cu  adevărat  pacifistă,  această  teză  fiind  îmbrăţişată  de  însuşi 
Buddha.  Liderul  din  exil  continuă  sa  creadă  în  învăţămintele  lui  Buddha,  căutând  negocierea  unei  soluţionări  non-violente  a  conflictului  cu  China,  nutrind 
în  tot  acest  timp  speranţa  că  într-o  bună  zi  toate  războaiele  vor  lua  sfârşit  şi  în  Lumea  întreagă  va  domni  pacea. 

Acest  Dalai  Lama  are  o  mentalitate  de  tip  budist,  prin  faptul  că  este  dispus  să  aplaneze  confLictele  cu  reprezentanţii  tuturor  celorlalte  religii  fără  să 
recurgă  la  violenţă,  prin  puterea  persuasiunii.  Acest  tip  de  activism  a  fost  recunoscut  prin  decernarea  Premiului  Nobel  pentru  Pace  în  anul  1989.  Chiar  şl 
astăzi,  continuă  să  lucreze  neobosit  în  spiritul  obţinerii  păcii. 
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Influenţe  majore 


Cultura  budistă  răspândit 
în  toate  colturile  lumii 


a 


D  stupă  în  Tibet.  Se  spune  că  a 
rezultat  din  sinteza  budismului 
cu  movilele  construita  din 
pământ  specifice  animismului. 
Prin  acest  tip  de  sinteză  cu 
cultura  indigenă,  diferitele  ţări 
şi-au  dezvoltat  culturi  budiste 


distincte. 


La  începuturile  sale,  religia  budistă  nu  punea  preţ  decât  pe  învăţămintele 
fondatorului  său;  nu  existau  texte,  temple  sau  statui.  Cu  toate  acestea,  pe  măsură 
ce  tradiţiile  şi  învăţămintele  sale  s-au  extins  pe  întregul  mapamond,  găsind  teren 
fertil  în  diferite  ţări,  s-a  transformat,  ca  reacţie  la  relieful,  natura  şi  cultura  acestora, 
dând  naştere  unei  noi  lumi  a  artei  şi  culturii  budiste.  Pe  de  altă  parte,  ca  urmare  a 
Pilosofiei  pacifiste  a  lui  Buddha,  cei  care  luptă  împotriva  războiului  continuă  să  fie 
influenţaţi  de  gândirea  sa,  chiar  şi  în  zilele  noastre. 


Diseminare  şi  transfigurare 

PE  MĂSURĂ  CE  BUDISMUL  s-a  extins  către  dife¬ 
rite  ţări  pe  parcursul  a  25  de  secole,  s-a  trans¬ 
format,  ca  reacţie  la  stadiul  societăţii  şi  natura 
popoarelor  acestora.  Păstrând  la  bază  învăţămin¬ 
tele  lui  Buddha,  au  luat  naştere  versiuni  cu  totul 
particulare  ale  credinţei  budiste,  precum  este 
cazul  budismului  tibetan.  Faptul  că  acesta  este 
tolerat  sta  mărturie  pentru  caracterul  pacifist  şi 
primitiv  al  budismului.  Ceea  ce  a  acţionat  drept 
catalizator  pentru  răspândirea  la  scară  largă  a 
budismului  [care  iniţiat  se  limita  la  nordul  indiei) 
La  aproximativ  un  secol  după  moartea  întemeieto¬ 
rului  său  a  fost  activismul  Regelui  Ashoka,  care  a 
condus  India  în  secoluL  al  lll-lea  Î.Hr.  Convertirea 
sa  la  budism  şi  acţiunile  sale  misionare  ulterioare 


*  Pagodă  cu  cinci  etaje  a  templului  Horyu-Ji.  Templele  japoneze 
sunt  în  general  deosebit  de  so  Lemne,  în  contrast  cu  templele 
Impunătoare  din  Asia  de  Sud-Est 
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care  au  determinat  răspândirea  acestei  religii  în 
întregul  subcontinenl  indian  a  creat  premisele 
diseminării  budismului  şi  în  alte  ţări.  Din  neferi¬ 
cire,  invazia  musulmanilor  în  India,  ţara  originara 
a  budismului,  a  dus  La  distrugerea  multor  temple 
importante,  astfel  că  secolul  aL  treisprezecelea  a 
adus  cu  sine  un  declin  al  religiei  budiste. 

în  prezent,  ţările  convertite  aproape  integral 
ta  budism  sunt  Thailanda  şi  Vietnamul.  în  spe¬ 
cial  Thailanda  a  fost  dominată  de  budism  încă 
de  la  convertirea  regelui  său  la  această  cre¬ 
dinţă  şi  impunerea  acesteia  ca  religie  naţională. 
Pe  lângă  Thailanda  şi  Vietnam,  există  multe  alte 
ţări  budiste  în  5ud-Estul  Asiei,  precum  Myanmar, 
Laos  şi  Cambodgia.  Anterior  infiltrării  islamismului 
în  Indonezia  în  secolele  XIV-XV,  budismul  a  fost  sus¬ 
ţinut  de  liderii  diferiteLor  regate  de  pe  insulă,  precum 
Dinastia  ShaîLendra  din  Java,  răspândindu-seîn  întreg 
arhipelagul  Din  această  perioadă  ne-au  rămas  rui¬ 
nele  unor  tempLe  magnifice,  precum  Borobudurîn 
Java  si  Angkor  Wat  în  Cambodgia, 

Sri  Lanka  a  servit 
ca  important  punct 
de  Legătură  pe  ruta 
oceanică  spre  ţările 
sud-estuliit  Asiei  şi 
spre  China, 

Budismul  a  fost 
adus  în  Sri  Lanka  în 
secoluL  al  lll-lea  Î.Hr 
de  către  fiul  Regelui 
Ashoka,  Mahindra. 

Chiar  dacă  budis¬ 
mul  apunea  în  India, 
acesta  a  fost  totuşi 
păstrat  de  dinastia 
sa. 


^  Pagoda  Kauthodo  din  MandaLay, 
Birmania  cuprinde  una  dintre  cele 
729  stele  pe  care  sunt  înscrise  textele 
din  Tripftaka,  culegere  canonica  a 
scripturilor  budiste  Mahayana 


Du-te,  Bhikku! 
Răspândeşte  adevărul 
către  toate  făpturile  vii! 

Se  spune  că  prima  imagine  a  Lui  Buddha  a  fost 
realizată  la  Gandhara,  în  jurul  secolului  f  î.Hr. 
Modelul  l-ar  fi  reprezentat  o  gravură  în  piatră  cu 
forma  piciorului  lui  Buddha,  făcută  la  data  mor¬ 
ţii  sale.  Prezenţa  lui  Buddha  putea  fi  simţită  în 
amprenta  piciorului,  aceasta  devenind  obiect  de 
veneraţie. 

Ca  regulă  fundamentală,  budismul  din  Sri  Lanka 
şi  din  sud-estul  Asiei  nu  recunoaşte  niciun  alt 
Buddha.  în  aceste  ţări,  Buddha  este  glorificat  prin 
intermedîuL  unor  statui  gigantice  care  ÎL  repre¬ 
zintă,  strălucitoare  ca  aurul  Acestea  se  află  în 
contrast  evident  cu  credinţe  precum  Bodhisattva, 
Guan  Yin,  preponderente  în  China  şi  Japonia. 

Sinteza  a  modului  de  gândire  est>asiatîc 

Drumul  Mătăsii,  care  străbatea  Asia  Centrată,  a 
constituit  o  alta  rută  pentru  diseminarea  budis¬ 
mului  în  China.  Deja  în  secolul  aLXIV-lea,  întreaga 
regiune  fusese  convertită  la  islam,  dar  într-o 
vreme  budismul  prevala  tocmai  până  La  gra¬ 
niţa  cu  iranul.  Se  crede  că  Leagănul  budismu¬ 
lui  L-a  reprezentat  regiunea  Gandhara  din  nor¬ 
dul  Pakistanului  de  astăzi.  De  asemenea,  BazinuL 
Tarim  din  vestul  Dunghaung-ului  (în  Regiunea 
Autonomă  Xingjiang  a  zilelor  noastre]  şi  vecină¬ 
tatea  sa  imediată  sunt  cunoscute  a  deţine  nume¬ 
roase  situri  istorice  budiste. 

Budismul  a  pătruns  în  China  în  timpul  dinastiei 
Han.  China  a  fost  marele  centru  al  culturii  est-asî- 
atice  şi  a  respins  această  reLigie  din  cauza  ţării  de 
origine,  India. 


*  Buddha  susţinea  că  nu  trehuie  si  fie  venerat,  dar  ca  urmare 
a  sintezei  cu  credinţele  indigene,  a  devenit  obişnuit  ca  statuile 
tui  Buddha  sâ  fie  decorate  şi  venerate,  asemenea  unei  divinităţi 
(templu  din  MongoLia] 


Influenţe  majore 


Spre  exemplu,  dacă  se  traducea  un  text  budist 
în  chineză,  atunci  versiunea  chineză  avea  să  fie 
valorizată  mai  presus  de  textul  original.  Cel  mai 
frapant  aspect  al  budismului  est-asiatic  rezidă  în 
integrarea  unor  elemente  precum  teologia  daoistă 
sau  smerenia  filială  confuciană.  Budismul  zen  a 
devenit  atât  de  larg  răspândit  în  China  încât  însuşi 
termenul  „Zen“  a  ajuns  să  semnifice  budismul  în 
general.  De  asemenea,  în  Japonia,  budismul  s-a 
contopit  cu  credinţa  tradiţionali,  şi  astfel  s-a  creat 
obiceiul  Obon.  Acesta  a  devenit  un  rit  budist  fun¬ 
damental  pe  măsură  ce  această  religie  s-a  extins 
în  Japonia.  Sutra  lotus,  budismul  ezoteric,  budis¬ 
mul  tărâmului  pur,  credinţa  în  Guan  Yin,  în  iad  sau 
în  Arhat  demonstrează  influenţa  pe  care  a  exerci¬ 
tat-o  budismul  chinez  asupra  ramurii  japoneze  a 
acestei  religii. 

Deşi  Tibetul  se  află  imediat  la  nord  de  India, 
budismul  s-a  răspândit  cu  greutate  în  această 
zonă  din  cauza  formaţiunilor  muntoase  care  o 
înconjoară.  In  cele  din  urmă,  budismul  a  ajuns 
şi  în  Tibet  în  secolul  al  Vll-lea,  când  s-a  unit  sub 
Regele  Sron-btsan  Sgam-po.  Tibetul  a  ajuns  sub 
hegemonia  lui  Kublai  Khan  în  secolul  aL  Xlll-lea, 
dar,  întrucât  conducătorii  anteriori  au  transfor¬ 
mat  budismul  în  religia  naţională  tibetană.  budis¬ 
mul  ti  b  etan  a  supravieţuit  şi  s-a  ramificat  către 
Mongolia  şi  China,  Budismul  a  ajuns  în  Japonia 
prin  Paekche  şi  Koguryo  în  Peninsula  Coreeană, 
fără  însă  a  găsi  un  teren  deosebit  de  fertil  în 
Coreea  de  Sud  a  zilelor  noastre,,  din  cauza  tradiţiei 
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seculare  a  supremaţiei  confucianismului.  Regatul 
lui  Sitla,  care  a  fost  cucerit  mai  întâi  de  Paekche 
şi  de  Koguryo  înainte  de  a  uni  întreaga  peninsulă 
Coreeană,  va  adopta  La  rândul  său  budismul  ca 
religie  naţională,  făcând  din  Silla  căminul  multor 
călugări  budisti  de  seamă. 

în  Era  Nara.  budismul  a  câştigat  popularitate 
în  Japonia  ca  şi  manieră  de  protecţie  a  ţării,  fiind 
acceptat  drept  ceva  care  ar  putea  aduce  pacea. 
Budismul  şi  religiile  indigene  ale 
Japoniei  s-au  contopit  şî  diferitele 
zeităţi  Shinto  au  fost  recunoscute 
ca  manifestări  ale  bodhisattva. 

Budismul  ezoteric  care  presupu¬ 
nea  adorarea  munţilor  sacri,  păs¬ 
trând  Legăturile  cu  vechile  tradi¬ 
ţii  Shinto  de  venerare  a  naturii,  a 
continuat  să  se  dezvoLte  în  peri¬ 
oada  Nara.  Mixtura  dintre  budism 
şi  munţii  sacri  şi-a  găsit  expresia 
în  budismul  Shingon  înfiinţat  de 
Kukai  pe  Muntele  Koya  şi  în  budis¬ 
mul  Tendai  fondat  de  Saicho  pe 
Muntele  H iei . 


^  Pe  măsură  ce  budismul  se 
răspândea  şi  se  contopea  cu 
obiceiurile  locale,  au  luat  naştere 
diferite  ceremonii,  astfel  că  în 
prezent,  Buddha  este  portretizat 
în  diferite  moduri  (templu  din 
Rangoon,  MyanmarL 


i  O  stupă  din  templul  Wat  Phra 
That  Haripunchai  din  Lamphun, 
Thailanda,  Aceasta  ţari  care  şi-a 
desemnat  budismul  ca  religie 
naţională  afişează  frecvent 
turnuri  decorate  cu  aur  sclipitor. 


*  Budismul  este  privit  frecvent  cu  dispreţ  de  către 
religiile  care  interzic  venerarea  chipurilor  cioplite. 
MariLe  statui  ale  lui  Buddha  din  Bamiyan  au  fost 
distruse  de  extremiştii  islamici. 


Buddha 


Kukai  şi  Saicho  au  jucat 
un  rol  esenţial  în  adaptarea 
budismului  la  cultura  japo¬ 
neză  .  învăţăm  i  ntele  Lu  i  Saicho 
[un  fost  budist  Mahayana]  au 
creat  bazele  diseminării  unui 
budism  mirean  informaL  în 
întreaga  Japonie,  Percepţia 
că  Buddha  este  omniprezent 
s-a  consolidat,  dând  naştere 
astfel  budismului  mirean 
unic  regiunilor  japoneze. 
De  asemenea,  Japonia  este 
unica  ţară  în  care  călugărilor 
budişti  le  este  permis  să  se 
căsătorească. 

Astfel,  de-a  Lungul  tim¬ 
pului  şi  în  diferite  ţări  ale 
lumii,  natura  budismu¬ 
lui  s-a  aflat  într-o  per¬ 
petuă  transformare.  Cu 
toate  acestea,  idealul  ori¬ 
ginar  al  lui  Buddha  con¬ 
form  căruia  omenirea  se  va  elibera  de  haosul 
acestei  lumi  a  rămas  neschimbat. 


Budismul  şi  activismul  pentru  pace 

Blândeţea  şi  pacifismului  lui  Buddha  pot  fi  deduse 
din  propria  sa  repulsie  faţă  de  dezbaterile  lipsite 
de  substanţă,  fapt  care  este  relevat  şi  de  activită¬ 


►  Mulţi  occidentali  se 
orientează  acum  spre 
budism  pentru  a-şi 
regăsi  pacea  interioară. 


ţi  le  saLe  pentru  oprirea  războiului,  îndreptate  în 
sprijinul  păcii. 

Ca  majoritatea  religiilor  Lumii,  religia  budistă 
este  una  pacifistă.  Colecţia  de  versuri  despre 
practica  budistă  de  zi  cu  zi*  Dhamapada,  este  rele¬ 
vantă  din  acest  punct  de  vedere.  Veţi  găsi  mai  jos, 
ca  exemplu,  versul  cinci  al  textului  [care  conţine, 
în  total,  423  versuri): 

„Ura  nu  poate  fi  stinsă  prin  ură,  ci  doar  prin  dra¬ 
goste  [sau  prin  Lipsa  oricărui  sentiment  de  duş¬ 
mănie).  Aceasta  este  o  Lege  universală." 


Statuie  supradimensionată 
a  Lui  Buddha. 
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